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Ώραϊον αληθώς καί καλλιτεχνικώτατον εργον, έπί πολυ

τελούς ε’κτετυπωμένον χάρτου, πλούσιον δ ’ ύπό τήν έποψιν 
τού κειμένου έδημοσιεύθη κατ' αύτάς, ό Κ α τ ά λ ο γ ο ς  τ ώ ν  
ά  ρ χ α ί ω > σ υ μ β ό λ ω ν  κ α ί  κ ε ρ μ ά τ ω ν  τ ή ς  σ υ λ λ ο 
γ ή ς  ' Α λ ε ξ ά ν δ ρ ο υ  Ν. Μ ε λ ε τ ο π ο ύ λ ο υ  μετά τών 
συνημμένων άπεικονισμάτων, δπερ μετ’ ειλικρινούς έχαιρέτι 
σαν χαράς οί περί τήν μελέτην τού αρχαίου βίου διατρίβον- 
τες τών παρ’ ήμΐν έπιστημόνων. Ό  νεαρός συγγραφεύς καί 
κάλλιστος ήμών συμπολίτης, ό τοσούτον επωφελή χρήσιν τού 
χρόνου καί τού ίδιου πλούτου ποιούμενος, ού σμικράν παρέ
χει συμβολήν εί; τήν ήμελημένην άτυχώς έν Έ λλάδ ι νομι
σματικήν έπιστήμην διά τού εν λόγω δημοσιεύματος τής 
πολυτίμου αύτού συλλογής, είς πλουτισμόν καί ταξινόμησιν 
τής όποιας άπό πολλών ήό'η ένιαυτών μοχθεί άνενδότως καί 
μ,ετά φιλάρχαιου αληθώς ζήλου, ποθών νά διάσωση τής φθο
ράς, τής άφανείας ή τής είς τήν αλλοδαπήν φυγαδεύσεως 
τά  νομισματικά τής Ελλάδος μνημεία, άπερ πλουτίζαυσιν 
νύν τάς συλλογάς τών εύρωπαίων, καί άπερ έν τούτοις συν
δέονται άναποσπάστως πρός τήν φιλολογικήν, τήν θρησκευ
τικήν καί τήν πολιτικήν καθόλου ιστορίαν τού ήμ.ετέρου ί -

θνους. Διότι, ώς όρθώς παρατηρεί ό κ. Μελετόπουλος, έπί τών 
αρχαίων νομισμάτων, τών μακροσκοπικών τούτων κειμηλίων, 
τά όποια ό απλού; θεατής παρέρχεται συνήθως μετ’ αδιαφο
ρίας, ανευρίσκει τις πολλάκις διασωζομένην τήν φυσιογνωμίαν 
τού αρχαίου πολιτισμού μετά τών χρονικών αύτού έκάστοτε 
παραλλαγών διευκρινίζων πολλάς λεπτομέρειας αμφιβόλους, 
δσας κατέλιπεν ήμΐν ασαφείς ή σκοτεινά; ή ιστορική παρά- 
δοσις. Έν Ευρώπη ή σπουδή καί ή περισυλλογή τών αρχαίων 
νομισμ.άτων, καί δή τού αρχαίου ελληνικού κόσμου, επιδιώ
κεται μετ’ άκρατήτου ένθουσιασμού, ένψ παρ’ ήμϊν ούδεμία 
ή ελάχιστη έδόθη ώθησις πρός διάσωσιν τών πολυτίμων τού
των λειψάνων, οφειλομέ <η μόνον εί; τάς φιλότιμου; προσπά
θειας τών καθ’ ήμας νόμισματολόγων κ.κ. Α. Ιίοστολάκα καί
II. Λάμπρου, τούτου μέν καταρτίσαντο; ίδιαν συλλογήν πλου- 
σιωτάτην, έκείνου δ' άποθησαυρίσαντο; έν τζ> έθνικώ νομι
σματικό) μουσείω τά  πολυτιμ.ώτερα έξ αύτών. Ά λ λ ’ ιδού νύν 
ό κ. Μελετόπουλος, έξ άγνοτάτου άφορμώμ.ενος αρχαιολογικού 
ζήλου καί έξ άδόλου πρός τήν άρχαίαν τής Ελλάδος δόξαν 
έρωτος έμπνεόμενος, περισυλλέγων είς τήν δσημέραι πλουτι- 
ζομ-ένην άδρώς σπανίαν αύτού νομισματικήν συλλογήν πάν δ,τι 
διασώζεται νομισματικόν μνημείον, ποθών να καταστήση αύ
τήν έφάμιλλον τών έν τοΐ; εύρωπαίκοί; μουσείοις καί ίκανο- 
ποιών οϋτω αίσθημα εθνικής πλέον φιλοτιμίας. Διότι άναν- 
τιρρήτως ή πρόςτά κειμήλια ταύτα  αδιαφορία καί έξ άγνοιας 
περιφρόνησες ήμών τών νεωτέρων προεκάλει τόν μυκτηρισμόν 
καί τόν οίκτον τών ξένων περισυλλεγόντων μετά θρησκευτι
κής εύλαβείας πάν δ,τι, καί τό έλαχιστον, διέσωσεν έλληνι- 
κόν έκ τού αρχαίου πολιτισμού ή δίνη τών αιώνων. Καί αλη
θώς τό εργον τού κ. Μελετοπούλου μ.ίαν ήμέραν καταστήσε-
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τα ι εθνικού μονονού ενδιαφέροντος και στοργής έργον. Ήθέλο- 
μεν ποιήσει διεξοδικώτερον καί άναλυτικώτερον τόν λόγον 
επί του συγγράμματος τούτου τού κ. Μελετοπούλου. Ά λ λ ’ 
αντί πάσης ε'τέρας κρίσεως άρκούμεθα σήμερον νά παραθέ- 
σωμεν ώδε, ώς έχει, τόν πρόλογον του συγγραφέως, τον έν ό- 
λ ίγα ις γραμμαΐς έζηγοΰντα επαρκώ: τήν σπουδαίαν σημασίαν 
τών νομισματικών μνημείων, καί δν πεποίθαμεν ότι μετ’ α
πληστία ; θέλουσι διέλθει οί άρχαιόφιλοι τών ήμετέρων ανα
γνωστών.

’Ιδού δ πρόλογος ε’πί λέςει :
«Ή  νομισματική, ή επιστήμη ή έξετάζουσα τά  τών λαών 

νομίσματα καί ίδια τά  τών αρχαίων, ή ε’πιστήμη εκείνη, δ ι’ 
ής πρακτικώτερον μανθάνομεν τά ήθη, τά έθιμα, τ ά ; θρη
σκευτικής καί πολιτικάς παραδόσεις, τήν εμπορικήν κίνησιν 
άπαντα , ε’ν ενί λόγω, τον βίον τών προγόνων ήμών, παρημε- 
λήθη έν Έ λλάδ ι, ή δέ σπουδή αύτής ώς σχολαστική τού 
χρόνου σπατάλη παρά τών πολλών έθεωρήθη. Έν ώ έν Ευρώ
πη μετά ιδιαιτέρας όντως προσοχής τά  νομισματικά τής 
Ελλάδος μνημεία εςητάσθησαν, έδημοσιεΰθησαν καί πλούτον 
άκένωτον τή  καθόλου επιστήμη τής αρχαιολογίας προσήνεγ- 
κον, ε’ν τή  κλασική της άρχαιότητος χώρα. έν δεύτερα μοίρα 
έτάχθησαν οί αντιπρόσωποι, ώ ; ε’ιπεΐν, τής αρχαίας ήμών 
εύκλειας καί δόξης.

"Αν έν τή  έλληνική φιλολογία θαυμάζομεν τά έ'ργα τών 
ενδόξων ποιητών καί συγγραφέων, έν τή  καλλιτεχνία τά  έ'ρ
γα  τού Φειδίου, τού ΙΙραξιτέλους, τού ΙΙολυκλείτου, τού Καλ- 
λικράτους, τού ’Ικτίνου, τού Παιωνίου καί τοσούτων άλλων 
φωτοβολιών άστέρων τού αρχαίου καλλιτεχνικού κόσμου, έν 
τοίς νομίσμασιν, έν τοΐς μικροσκοπικοίς τούτοι; άριστουργή- 
μασι, θανμάζομεν σειράν άτελεύτητον αγνώστων τή ιστορία 
αριστοτεχνών.

Έ πί τών αθηναϊκών τετραδράχμων τών χρόνων τού Περι- 
κλέους βλέπομεν πλειστακις τούς τύπου: εκείνους τού θείου 
κάλλους, δ εκ τού ουρανού εις τήν γην κατεβίβασαν οί αθά
νατοι εκείνοι άριστοτέχναι, έπί πλείστων δέ νομισμάτων διο- 
ρώμεν τήν λεπτότητα τής τέχνης, δΓ ή ; τό καλόν, τό άφε- 
λ.ές άποτυπούται έν κινήσει Οαυμασία. Λεν ύπάρχει πόλις έλ- 
ληνική. μάλλον δ’ είπειν, πάσα ελληνική δημοκρατία έχει 
νά υπόδειξη έργα καλλιτεχνίας.

Τό νόμισμα έν τή  άρχαιότητι, ή είκών τής αυτονομίας, 
τό σΰμβολον τής αύτοδιοικουμένης πολιτείας, διεφύλαξεν ιερά 
μνημεία συντελεσαντα εις τό μεγαλεΐον τής αρχαίας Ελλά
δος. Ναοί καί θέατρα, άκροπόλεις καί τείχη, αγάλματα  καί 
παν, δ,τι τω Δήμω ώς ιερόν έθεωρεϊτο, άπεικονίζετο έπι τών 
έν κυκλοφορία νομισμάτων. Έ π ί τών αθηναϊκών διεφυλάχθη 
δ σεβαστός τής άκροπόλεως βράχος, δ Ιίαρθενών, ή ώπλι- 
σμένη προστάτες τής πόλ,εως, το Διονυσιακόν θέατρον, το έν 
Δήλω άγαλμα τού ’Απόλλωνος, έπί δέ τών τής Επίδαυρου 
τό ύπό τού ΙΙαυσανίου άναφερόμενον άγαλμα τού Α σκλη
πιού, ε’ πί δέ τών τής "Ηλιδος τό φημιζόμενον τού άετοφόρου

Διός άγαλμα, μυρία δέ δσα αγάλματα άναφερόμενα ύπό τών 
συγγραφέων έπί τών νομισμάτων έχαράχθησαν καί ακριβώς 
άπεικονίσθησαν. ’Εντεύθεν άριδήλω; δείκνυται ή πρός τήν 
αρχαιολογίαν προσγιγνομένη ωφέλεια έκ τής σπουδής της αρ
χαίας νομισματικής.

’Αλλά καί τή  μυθολογία, καί τή φιλολογεί? συμβάλλει με» 
γάλως ή τών αρχαίων νομισμάτων σπουδή καί μελέτη. Θεοί 
καί θεαί, ήρωες καί ημίθεοι, θεότητες τών δυνάμεων τής φύ- 
σεως, ποταμοί έν προσωποποιήσει, άπας μια λέςει δ θρησκευ
τικός βίος άπαντα  έφ’ δλων τών νομισμάτων τού αρχαίου κό
σμου, νέα δέ ονόματα αρχόντων, άρχών, νηών, επιστατών έπί 
τού άργυροκοπείου, νέαι λέξεις τέως άγνωστοι καθ’ έκάστην 
προστίθενται τω  έλληνικω λεξικω καί ή ορθογραφία πλείστων 
όσων μεταβάλλεται.

Όπόσας δέ χάριτας οφείλει τή επιστήμη ταύτη ή ιστο
ρία καί ή γεωγραφία είναι τοΐς πδσι δήλον. Δ ι’ αύτής προσ- 
διορίζομεν άκριβέστερον τήν Οέσιν πόλεων άγνώστ«>ν καί νυν 
έρημων, κατανοούμεν άλλων τάς πολιτικάς διαιρέσεις, τάς 
συμμαχίας καί σχέσεις, (άρκεϊ ν’ άναφέρωμεν ενταύθα τήν 
σειράν τών νομισμάτων τού Αχαϊκού συνδέσμου, τήν σειράν 
τών αποικιακών νομισμάτων τής Κορίνθου), πιστοποιούμεν 
τήν διαδοχήν τών βασιλέων τών αύτοκρατόρων καί δή τών 
βυζαντινών καί άπειρον αριθμόν αρχόντων χρονολικώς κατα- 
τάσσομεν

Τή δέ πολιτική οικονομία παρέχει τήν λύσιν πολλών νομι- 
σμισματικών ζητημάτων, τήν σχέσιν τουτέστι τού νομίσματος 
πρός τά  πράγματα, τήν άξίχν τού μετάλλου, τήν βάσιν τής 
νομισματικής μονάδος, έν άλλχις λέξεσι, κατά τόν σοφόν νό
μισμα τολόγον Φραγκίσκον Λενορμάν, «άπαντα  τά νομισμα
τικά ζητήματα τών νεωτέρων κοινωνιών συνεζητήθσαν ήδη 
έν τή άρχχιότητι»-

Έ ν Ευρώπη, έν Ά σία  καί Αφρική καί κα τ ’ εξοχήν έν τοΐς 
παραλϊοις τής Μεσογείου θαύ.άσσης καί τού Εύςείνου Ποντου 
εϋρηνται κατά έ/.ατοντάδαςαθηναϊκά πεντάδραχμα δηλούντα 
τήν έκτασιν τού αττικού έμπορίου, τήν επιρροήν, τόν πλούτον 
τής αθηναϊκής δημοκρατίας. Λαοί βάρβαροι καί πεπολιτι- 
σμένοι ήγαπων τόν καθαρόν τού Λαυρείου άργυρον, τάς λαυ- 
ρεωτικάς γλαύκας καί άντ’ αυτών έ'διδον τοΐς ’Αθηναίοι; 
παν ο,τι παρήγον χί χώραι αυτών, ήγαπων « τ ά ; εξ Αθηνών 
παρθένους ότε έφερε Π αλλάς», τούς καλού; τή ; Κορίνθου πώ
λους. τάς στιλπνά ; τής Αίγίνης χελώνας, τάς έλαφράς τής 
Δικυώνος περιστεράς, τού: άεροβάμωνας αετούς τ ή ;  "ΙΓλιδος, 
τούς άγριους τού Άργους λύκους καί τάς χρυσά: τής Αιτω
λίας παρθένους. Τό νόμισμα έπεσκέπτετο τόν γνωστόν τότε 
κόσμον άπά τών Ηρακλείων στηλών μέχρι τών ’Ινδιών καί 
άπό τού Κιμμερίου Βοσπόρου μέχρι τών ενδοτάτων τής Α 
φρικής μερών. Έκ τής μεγάλης δέ ταύτης κινήσεως τού νο
μισματικού πλούτου παρά τοΐς άρχαίοις καθαρώς δείκνυται 
ή ζωή, ή κίνησις, ή έργασία, ή έκτασις τού έμπορίου τών έλ- 
ληνικών πολιτειών.
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Ά λ λά  τις δέν συγκινεΐται, ό'ταν έν τή  νομισματική συλ
λογή βλέπει τούς αντιπροσώπους χιλίων ελληνικών δημοκρα
τιών, όταν έπί τών νομισμάτων άναγινώσκη : ’Αθηναίων, 
Λακεδαιμονίων, Ιίορινθίων, Έλευσινίων, Μεγαρέων[ Βοιωτών, 
όταν έν στεφάνω δάφνης τούς αγώνας τών αρχαίων Ελλή
νω ν ; Άσκλήπεια, Η ραία, "Ισθμια, Νέμεα, έπί δέ τών πλοίων 
τού ’Αθηναϊκού καί Κερκυραϊκού ναυστάθμ.ου: Νίκα, Ε λευ
θερία, Εύνομ.ία, Δημοκρατία, ονόματα έγκεχαραγμένα επί 
τών έν κυκλοφορώ νομισμάτων, ονόμασα άποτελούντα τον 
κώδικα, ώς είπειν, τών ανεξαρτήτων Δήμων; Τις δεν αισθά
νεται υγρούς τούς οφθαλμούς απέναντι τών ιερών τούτων μνη
μείων καί δέν άναλογίζεται τό σβεσθέν πΰρ τής ελευθερίας; 
Τις τέλος δέν ήθελεν επιθυμήσει νά βλέπη αιωνίως τον Θεόν 
του καί τόν Δήμ.όν του διά μυρίων παραστάσεων άπεικονι- 
ζομένους έπί τών νομισμάτων τής πατρίδος του; “Επεσαν 
δυστυχώς τά  αγάλματα τού Διός καί τού Δήμου, τά  ε’ν τή 
Ιίειραϊκή άγορά ίστάμενα, καί το ελληνικόν πνεύμα, τό φύ
σει φιλελεύθερον, τό πραγματώσαν τήν άφηρημ.ένην καθ’ η
μάς έννοιαν τής Δημοκρατίας έν τω άρχαίω κόσμω, περιήλ- 
θεν εις τήν σφαίραν τής ψύχρας πραγματικότητας τού σημε- 
ρινού πολιτισμού.

Ή μεΐς δέ οί νεώτεροι Έ λληνες εις τά  ιερά τχ ύτκ  μνη
μεία κατά μέγα μέρος όφείλομεν τήν ελευθερίαν τής πατρί
δος ήμών. Ά νδρε; φιλέλληνες, έστεμ.μένοι συγγραφείς καί 
ποιηταί έπ’ άκρου εις άκρον τήν δούλην Ε λλάδα  έπεσκέφθη- 
σαν, τα λείψανα αύτής μ-ετά θρησκευτικής εύλαβείχς έμελέ- 
τησαν καί τή παντοδυνάμω Ευρώπη έπέβαλον τήν ανεξαρτη
σίαν τής νεωτέρας Ελλάδος. Εντεύθεν ή άπειρος προς ταύτα  
ευγνωμοσύνη ήμών καί ή επιβαλλόμενη μελέτη τής άρχαίας 
νομισματικής.

Ε ί; τήν κατάταξιν τών νομισμάτων τής έμής συλλογής 
ήκολούθησκ τό παραδεδεγμένου έν Ευρώπη σύστημ,α, τό έκ- 
τιθέμενον έν τω πολυτίμω συγγράμμ-ατι τού σοφού Eekhel, 
Doctrina num orum  veternni, άλλά καί τούς δοκιμ-ωτέρους 
νομισματολόγου; ύπ’ οψει είχον καί ιδία τόν J .  S abatie r καί 
τόν Η. Cohen εις τήν σειράν τών 'Ρωμαίων καί βυζαντινών 
αύτοκρατόρων, πλείστων δέ νομισμάτων τήν απονομήν όφείλω 
τω  Ά χ . ΙΙοστολά/.α, νομ.·.σματογνώμονι τού 'Εθνικού νομι
σματικού μουσείου.

Έ ν τή  έμή δέ συλλογή κεΐνται έν όλω 6,478 νομίσμ.ατα, 
σύμβολα, κερμ.άτια καί μ.ολυβδόβουλλα, έξ ών 127 χρυσά καί 
έξ ήλεκτρου, 1,74') αργυρά, 3616  χαλκά, 1 σιδηρούν, 987 
έκ μ,ολύβδου καί 2 έξ οπτής γης.

Εις τήν σύνταξιν δέ τού παρόντος καταλόγου υπογραμμόν 
είχον τούς δημ.οσιευθέντας μέχρι σήμερον καταλόγους τών ευ
ρωπαϊκών νομισματικών μουσείων, Ιδία δέ τόν τού ήμετέρου. 
Εις τήν προσαρτηθεΐσαν δέ περιγραφήν καί έρμηνείαν έβδο- 
μ.ήκοντα νομισμ.άτων παρεδεξάμην, μετά τήν διά μονογραμ- 
μάτων δήλωσιν τού μετάλλου, τήν τού γάλλου Miorinet 
κλίμακα διά τήν διάμετρον, καί το γαλλικόν δεκαδικόν σύ

στημα εις γαμ.μάρικ μετά τών υποδιαιρέσεων αυτών διά τόν 
σταθμόν.

Διήρηται δέ ό κατάλογος εις δύω μέρη. Καί τό μεν πρώ
τον περιλαμ.βάνει τά  νομίσμ,ατα τών χωρών, εθνών, πόλεων 
καί βασιλέων, τά  σύμβολα καί τά  κερμάτια, τό δέ δεύτερον 
τά  τής ρωμαϊκής δημοκρατίας καί τών ρωμαίων αύτοκρατό
ρων. ΙΊροσήρτηνται δ' έν τέλει πέντε αλφαβητικοί καί χρο
νολογικοί πίνακες καί έν παρχρτήμ.ατι περιγραφή καί έρμη- 
νεία νομισμάτων τινών ανεκδότων ή σπανϊως ευρισκομένων, 
άπεικονισθέντων δ’ έν τέτταρσι χαλκογραφικοΐς πίνκξι.

’Εκτός δέ τών νύν δημόσιευομένων ΰπέρ τά  150 νομίσματα 
τής συλλογής ταύτης, μοναδικά ή ενδιαφέροντα, δημοσιευθή- 
σονται προσεχώς ε’ν ίδίω τεύχει ώς καί ή πλούσια τών μολυ- 
βδίνων συμβόλων σειρά, Ή  έκδοσις έν τή  Ε λληνική γλώσση 
τών νομισμάτων καί νομισματικών μνημείων τής άρχαίας 
Ελλάδος έσται τά μόνον τού βίου μου ονειρον.

“Εγραφον Ιν ΠειραιεΓ κατά μήνα ’Ιούλιον 1884.

Αλεξλνλροϊ Ν. Μελετοποϊλος.

ΤΟ ΛΡ/ΥΜΛ Π Α Ρ Α  Τ Ο ΙΣ  ΙΣ Π Α Ν Ο ΙΣ

ΠΕΤΡΟΣ ΚΑΛΛΕΡΩΝ

Εάν έν τοΐς νεωτέροις έθνεσιν οί ’Ισπανοί μετά τών ' Α γ
γλων καί Γερμανών κατώρθωσαν νάποκτήσωσι καθαρώς εθνι
κόν θέατρον έν τω προσώπο> έξοχων ποιητικών διανοιών, 
πνευμάτων, άτινα κατώρθωσαν νά συγκινώσιν έπί αιώνας 
καί δ:δάσκωσι τούς όμοφύλους αύτών καί τών ξένων τόν 
θαυμασμόν νά έπισύρωσιν —  ή 'Ισπανία, παρ' ή τό θέα
τρον άνεπτύχθη καί έξίκετο εις θαυμασίαν τφ  οντι περιω- 
πήν, μέγα μέρος της δραματικής αύτής δόξης οφείλει εις 
τόν Πέτρον Καλδερώνα Δε-Αα-Βάρκαν, όστις, τελευταίος 
ερχόμενος κατά  ταξιν έν τω  χρυσω τή : Ισπανικής δραματι
κής φιλολογίας αίώνι, είνε όμως σήνερον ό διασημότερος, ό 
δημοτικώτερος έν τω  φιλού.ογικω κόσμω τής Εύρώπης κα ίδ ύ - 
ναται οίονεί νά χρησιμεύση ώ ; κλείς φιλολογική πρός τήν 
γνώσιν καί κατανόησιν τών προγενεστέρων 'Ισπανικών δρα
ματικών προϊόντων. Περί τού βίου τού Πέτρου Καλ.δερώνος 
ολίγα γνωρίζομεν, καθ' όσον ό πρώτο; αυτού βιογράφος Dun 
Ju an  de Vera— T assis y  V illaroél, τόν οποίον έτίμχ διά 
τής φιλίας του ό μέγα; ποιητής, κχτέλιπεν ήμίν ξηρά; 
τινας σημειώσεις μόνον, αϊτινες βεβαίως δεν δύναται νά πλη- 
ρώσωσι τ ά ;  απαιτήσεις τών θαυμαστών τού ποιητού, ούδέ τόν 
χαρακτήρα πλήρους βιογραφίας νά περιβληθώσι. Ό  Πέτρος 
Ιναύ,δερών έγεννήθη έν Μαδρίτη περί τάς άρχάς τού XVI
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αίώνος, ώς εξάγεται έκ του χρονικού τής βαπτίσεοίς του, ούχί 
δέ τή  πρώτη Φεβρουάριου 1601, <'»ς αναφέρει δ βιογράφος 
του, όστις, άφ’ ου ήπατήθη περί το έτος τής γεννήσεως του 
ποιητού, πιΟανώτατα σφάλλεται καί περι τον όρισιεον τής 
ημερομηνίας. Ό  πατήρ του Καλδερώνος Δόν-Διέγος Καλδε- 
ρών ύπό τούς βασιλείς Φίλιππον τον II καί Φίλιππον τον III 
κατείχε θέσιν συμβούλου τής Επικράτειας. Φοιτήσας b νεα
ρός Καλδερών έν τω  διασήμφ τότε Πανεπιστήμιο» τής Σα- 
λαμάγκας, ένθα έσπούδασεν ιστορίαν, φιλοσοφίαν καί νομκκα, 
κατετάχθη είκοσιπενταετής έν τό» στρατό», ένθα υπηρέτου·» 
καί ύπηρέτησαν τότε οί διασημ.ότεροι τής ’Ισπανίας άν
τρες, οίοι δ πολύς Κερβάντης, ό λυρικώτατος Γορκιλάζος, b 
μέγιστος επικός Έρσίλλας, b πατήρ του Ισπανικού θεάτρου 
Λόπε Δε Βέγκας καί οί ιστορικοί Μενδόζας, Μογκάδας καί 
Μέλλος καί αύτός ό μέγας φιλόσοφος Λούλιος. Έν τώ στρατό» 
b νεαρός ποιητής, 6 έν ηλικία δεκατετραετεϊ γράψας τό Ά  ρ- 
ρια τ ο υ  Ο υ ρ α ν ο ύ ,  δέν έπαυε θεραπεύων τάς Μούσας, 
τό δε πρώτον έ'ργον οπερ εγραψεν έν τω στρατό» ήν ή Πο
λ ι ο ρ κ ί α  τ ή ς  Β ρ έ δ α ς. Κατόπιν μετέσχε πασών τών εις 
’Ιταλίαν καί Φλάνδραν εκστρατειών, έν ώ συγχρόνως άπό τού 
1625 μέχρι τού 1635 πέντε καί εϊκοσιν όλα δράματά του 
έδιδάσκοντα άπό τής σκηνής τής Μαδρίτης. Μεταςύ τών 
δραμάτων του αύτών καταλέγονται τά έκ τών καλλίστων : 
Μ υ σ τ ι κ ά  κ α ί  Φ ω ν α κ τ ά ,  (1) Ό  Ι α τ ρ ό ς  τ ή ς  τ ι 
μ ή ς  τ ο υ ,  Ό  β ί ο ς " Ο ν ε ι ρ ο ς  κτλ. Ά λ λ ’ ό νεαρός Καλ- 
δερών, όστις είχε ήδη καταστή δημοφιλέστατος παρά τοίς 
Ίσπανοίς, έμελλε νά τύχη άνωτέρας ύποστηρίξεως καί ένθαρ- 
ρύνσεως. Άποθανόντος τού πατρός τού Ισπανικού θεάτρου 
Λ ό π ε  Δ έ Β έ γ  κ α, όστις είχεν απόκτηση τήν εύνοιαν τού φι- 
λορ-ούσου βασιλέως Φιλίππου IV, ό ήγεμών μετεκαλέσατο έν 1 
τή  Αυλή τόν Πέτρον Καλδερώνα, συστήσας αύτό» τήν έξα- 
κολούθησιν τής δραματικής αύτού παραγωγής, τά  όε δρά
ματά  του έμελλαν ήδη νά διδάσκωνται άπό τής σκηνής τού 
βασιλικού θεάτρου. Ό  φιλόμουσος βασιλεύς, έκτιμών μεγάλος 
τόν ποιητήν, όν έθεώρει αντάξιον διάδοχον τού Λόπε Δέ Βέ- 
γκα, άπένειμεν αύτό» τήν ίπποτικήν τού Άγιου Ίάγου στολήν. 
Τω 1651, όμως, ποθήσας ό ποιητής ήσυχαίτερον καί γαλη- 
νΐοίτεοον βίον, έχειροτονήθη ϊερεύς κ’ έδιωρίσθη ηγούμενος τής 
άδελφότητος τού Ά γιου Πέτρου, τή δέ 25 Μαίου 1681, ότε 
ή μεγαλοπρεπής τής Ισπανίας φύσις άναζώσα περιεβάλλετο 
νέα θέλγητρα, όμέγας ποιητής, περιβεβλημένος τό ιερόν σχήμα 
λειτουργού τού Ύψίστου, γέρων πολιός καί συμπαθής, άνέπεμπε 
κούφην τήν ψυχήν αύτού πρός τόν αιθέρα, καί μετά τών μύ
ρων τών έαρινών άνθέων, ώς ευσεβούς λιβανωτού θυμίαμα, ά- 
νήρχετο αότη πρός τού Μεγάλου Καλλιτέχνου τούς κόλπους.

* *
*

Έ ς άλλοτε, ότε γενικώτερος Ισται ήμΐν ό λόγος περί Ί -

|1) Μ ε τ α φ ο α σ θ έ ν  π α ρ ' ήμΓ·» ϋ π ό  τ ο υ  φ ίλ ο υ  σ υ  . τ α κ τ ο ύ  τ ή ;  · Ν .  Έ φ η μ ε ρ ί -  

κ .  I .  Κ α μ π ο ΰ ρ ο γ λ ο ν .

σπανικού θεάτρου, άναβάλλομεν τήν έξέτασιν τής έποχής τού 
Καλδερώνος, έποχής, έν ή ώς έκ συνθήματος πάντοθεν τής 
'Ισπανίας άνεπήδησαν τά  μεγαλείτερα ποιητικά καί καλλι
τεχνικά πνεύματα, οίοι οί Κεοβάντεις, οί Λόπε Δε Βέγκα, οί 
M urillo , οί Velasquez· ήδη δέ περιοριζόμεθα εις τόν Καλ
δερώνα. Έ ν τοιούτοις χρόνοις καί ύπό τοιαύτας περιστάσεις 
έργασθείς ό Καλδερών, ύπό ηγεμόνα έλευθέριον καί φιλόμου- 
σον, λησμ.ονούντα έν τό» θεάτρω, ώς λέγει ό Γάλλος βιογρά
φος τού ποιητού, τήν οδύνην τών άπολλυμένων έπαρχιώντου 
— άνεδείχθη οίος άνεδείχθη. Ή  τροφή τών μ,εγάλων πνευμά
των είνε ή ηθική ύποστήριξις, δυστυχία δέ εις τούς λαούς 
καί τούς άρχοντας, οϊτινες σπείρουσι τήν άνίαν καί τήν άπο- 
γοήτευσιν εις τούς ίεροφάντας τών Μουσών, άποπνίγοντες κα- 
κούργως πάντα πυρήνα μ.εγάλης ύπάρξεως, πάντα σπινθήρα 
μεγαλοφυίας, σπινθήρα όστις ήδύνατο, άναρριπισθείς μ.ικρον, 
νά ύψωθή μεσουράνιο» μ.εταίωρον, καταυγάζον τόν κόσμ.ον 

I καί δοξάζον τήν ίδ ιαν πατρίδα. Τις δύνανται νάρνηθή ότι 
κατά μέγα μέρος όφείλομεν τόν Καλδερώνα εις Φίλιππον τον 

I  IV ; Τιμ.ή καί δόξα εις τόν άρχοντα έκεΐνον, όστις, ύπό τό 
πένθος τής άπωλείας τών πλουσιωτέρων έπαρχιών του, έκλείετο 
έν τοΐς ίδίοις άνακτόροις μ.ετά τού μεγάλου ποιητού, άκροώ- 
μενος τών ενργων εκείνου καί διδάσκων μετ’ αύτού έν φιλο- 
μούσω οικογενειακό» κύκλω δραματικά, έργα, άπορρέοντα έκ 

¡ τής μ.εγάλης διανοίας τυύ Καλδερώνος ή τής φιλομ-ούσου 
καί άνεπτυγμένης γραφίδος τού βασιλέως, άσχολουμένου μ.ετ 
έπιτυχίας περί τά  γράματα καί τήν ποίησιν. Οΰτως ό φιλο- 
μ.ουσος ήγεμ.ών κατώρθωσε νά συμπλέξη τό όνομά του προς 
τό όνομα μεγάλου ποιητού, οίος ό Καλδερών, ποιητού έν τη 
βιογραφική τού όποιου είκόνι ώς φωτεινή άπόχρωσις διαλάμ- 
πει ώραΐον όνομα, τό όνομα Φιλίππου τού 1\ .

* *
•

Ό  Καλδερών, κατά  τάς σημειώσεις άς κατέλιπεν ήμΐν ό 
βιογράφος αύτού, εγραψεν είκοσι καί έκατόν περίπου δραμα
τικά έργα, (1) προσέτι έκατόν ί ε ρ ά ς  π ρ ά ξ ε ι ς  (aulos), 
είδος αλληγοριών, έκτελουμένων έν τα ϊς μεγάλαις Ορησκευ- 
τικαΐς έορταΐς. "Εγραψεν έτι διακοσίους ιερούς ύμνους (loas), 
καί έκτός τούτων διάφορα άλλα  ποιήματα, έν οίς ποίημ.α 
έπί τή εις ’Ισπανίαν ε’ισόδω τής Μαρίας Ά ννη ς τής Αύ- 
στρίας, ποίημα έπί τω παγκοσμίω Κατακλυσμ.ώ τού Νώε, 
ποίημα εις τιμήν τής ζωγραφικής, ποίημα απολογητικόν τού 
δράμ.ατος καί άναρίθμ,ητα άσματα, άσμ,άτια κτλ. Έ κ τού
των πά »των άπελείφθησαν ήμΐν σήμερον μόνον τά  δράματα 
τού ποιητού, περί τά  οκτώ καί έκατόν, καί ύπέρ τάς βδο ■

(1 ) Ό  Κ α λδ ερ ώ ν τ α  έρ γα  α ν τ ο ΰ  ο νο μ ά ζε ι κ ω μ ω δ ί α ς .  "Ο τ ι 3 ε  κ ω 
μ ω δ ία  r a p '  Ί σ π α ν ο Γ ς  σ η μ α ίν ε ι  r a o  ε ίδ α ; δ ρ α μ α τ ικ ο ύ  έρ γο υ  κ α τ α φ α ίν ε τ α ι  
κ α ί  έξ  ό σ ω ν  ό Κ ε ρ β ά ν τ η ς γ ρ ά φ ε ι έν  τ ή  'Ι σ τ ο ρ ία  το υ  Ι σ π α ν ι κ ο ύ  θ ε ά τ ρ ο υ  κ α ί  
ε ξ  ά λ λ ω ν . Α υ τ ό ς  δέ ό Λ ό π ε  τ ή ν  II  ο  ι η  τ  ι  κ  ή  ν  τ έ χ ν η ν  τ ο υ  ο νο μ ά ζε ι: 
»Τ έ χ ν η ν  το υ  σ υντ ιΟ ένα ι κ  ω  μ  ω  δ i  α  ; «  κ α ί  έν έ π ικ η δ ε ίω  π ρ ό ; τό ν  Ι ίιρ ο υ ές  
κ ω μ ικ ό ν  π ο ιη τ ή ν  α υ τό ν  ο νο μ ά ζ ε ι. Έ ν  τ ο ύ τ ο ι ;  τ ά  δ ρ α μ α τ ικ ά  έ’ρ γ α  τ ο υ  Κ α λ 
δ ερ ώ νο ς δ ύ ν α ν τ α ι ν ά  δ ια ιρ εΟ ώ σ ιν  ε ις  ο ρ ά μ α τα  κ α ί  κ ω μ ω δ ία ς .
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μήκοντα Ι ε ρ ά ς  π ρ ά ξ ε ι ς  καί  "Γ μ νους . Ά λ λ ’ ή ποιη
τική δόξα τού Καλδερώνος δέν έδράζεται έπί τού άριθμ.ού 
τών έργων αύτού, ών όλίγιστα μ.όνον ήρκουν νά περιβάλλωσι 
διά τής άμαράντου δάφνης τό μ.έτωπον τού ’Ισπανού ποιη- 
τού. Οΰτως έν τή  Λύρα ήρκει ή Μασσαλιώτις, ήρκει ό πρός 
την Ελευθερίαν ύμνος, διά νάναδείξωσιν οϊους άνέδειξαν τούς 
ποιητάς αυτώ ν εν άσμ,άτιον πολλάκις δωρεϊται τήν δάφνην 
τό» ποιητή καί ολιγόστιχου αίνιγμα ήνοιξεν εις άλλον τάς 
πύλας τής Γαλλικής Άκαδημείας. Έξετάζοντες άρα τά  κατά 
τόν Καλδερώνα, άποδώσωμεν τόν στέφανον καί τόν θαυμα- 
σμ,όν τή  μεγαλοφυία καί τήν έκτίμ.ησιν τήν ειλικρινή πρός 
την εργασίαν.

Μεταξύ τών μεγάλων κριτικών, τών έγκυψάντων εις τήν 
μελέτην τών έργων τού Καλδερώνος. μ.νημονεύομεν τών Sch le
gel καί S isniontli, οϊτινες έμβοιθώς έξήτασαν τόν ποιητήν, 
εν τή  αναφορά αύτού μάλιστα πρός τόν έν 'Ισπανία πολιτι
σμόν τού XVIII αίώνος, θά προσπαθήσωμεν δ’ ένταύθα νά συγ- 
κεφαλαιώσωμεν τάς περί τού ποιητού σοφάς γνώμας τών με- 
γαλειτέρων αύτού κριτών.

Περί τήν εΰρεσιν τού μ.ύθου, εί καί δέν είνε γόνιμ.ος ώς ό 
Λόπε, είνε δμ.ως εύτυχέστερος αύτού ό Καλδερών. Οΰτως έπί 
παραδείγματι ή ύπό τφ  τ ίτλω  «Μ ή π α ί ζ ε τ ε  μέ  τ ό ν  ε”- 
ρ ω τ α »  κωμωδία αύτού ένέπνευσεν εις μεν τόν πατέρα τής 
γαλλικής κωμ,ωδίας, τόν Μολιέρον, τόν μ.ύθον καί τ ά  πλεϊστα 
τών επεισοδίων τών Σ ο φ ώ ν  γ υ ν α ι κ ώ ν  του, εις δέ 
τον Scribe δύο έκ τών ώραιοτέρων αριστουργημάτων του, 
(F rontin  m ari-garçon καί Le Soprano). Έ ν γένει δ ' έν 
τοΐς πλείστοις τών ε”ργων του διαπρέπει περί τήν εΰρεσι» 6 
Καλδερών.

Έ ν τή συνθέσει διάφορος καταφαίνεται ό ποιητής έν τοΐς 
δράμασι καί ταϊς κωμωδίαις αύτού. Έ ν τή  κωμωδία τό παν 
έξαρτά ό Καλδερών άπό τυφλής τίνος Αϊσης ή Μοίρας, ήτις 
οδηγεί τά  γεγονότα· τά  δ' επεισόδια, πλέκόμενα διά παρεν- 
νοήσεων, λύονται μ.ετά τού όλου δράμ.ατος εις εύφυεστάτας 
τή» όντι αναγνωρίσεις· τοιαύτη δ' είνε ή λύσις τών πλείστων 
τού ποιητού κωμωδιών. Ά λ λ ’ έν ώ ή τυφλή Τύχη προΐστα- 
τα ι τών κωμωδιών τού Καλδερώνος, ή ροπή αύτής έξασθε- 
νεΐ, έκλείπει σχεδόν έν τοΐς δραματικούς έργοις αύτού, ένθα 
τά  γεγονότα έξαρτώνται ούχί πλέον άπό τής τύχης, άλλ ' άπό 
τών χαρακτήρων, άπό τών παθών. Έ ν τή  διαφορά ταύτη 
διαβλέπομεν, έπάγει ό Γάλλος υπομνηματιστής λίαν έμ.βριθώς, 
βαθεϊαν γνώσιν τών κατ’ άνθρωπον καί βαθεΐαν άμα συναί- 
σθησιν τής τέχνης. Έ ν τή  συνθέσει ε’τι τού Καλδερωνείου 
δράμ,ατος θκυμάζουσιν οί κριτικοί τήν τέχνην μ.εθ’ ής διευθύ
νει τό άπροσδόκητον τής περιπετείας. Ά πό τής τεχνικής ταύ- 
της άπόψεως έςεταζόμ.ενος ό Καλδερών δικαίως θεωρείται ό 
μέγιστος τών δραματικών, δικαίως δέ καί ό S in gu e l έν τψ  
XVIII αίώνι, έν τή  περί ’Ισπανικού θεάτρου μελέτη του, θαυ

μάζει ύπό τήν ε"ποψιν ταύτην τόν Καλδερώνα ώς τό μεγαλεί- 
τερον ποιητικόν πνεύμα τών αιώνων.

Η ζωγραφία τών χαρακτήρων είνε έκ τών κυριωτέρων άρε- 
τών τού ποιητού καί εις τούτο μάλιστα οφείλει τόν τίτλον 
τού κατ’ έξοχήν έθνικού ποιητού. Εί καί συνήθως έν τοΐς δρά- 
μασιν αύτού παρουσιάζει ό Καλδερών γενικούς χαρακτήρας, 
τόν τού έραστού αίφνης, τού έρχομένου έξ 'Ιταλίας ή Φλάν
δρας, εύγενούς, θερμ,ού, περιποιητικού, μ.έ τό ξίφος πάντοτε 
εις τάς χεϊρας,— τόν τήςγυναικός τής πνευματώδους καί εύπα- 
θούς,— τόν τού εύγενούς, τού άγαθού καί προσηνούς πρός τάς 
κυρίας γέροντος— τον τούραθύμου καί μ,ικροπεριέργου καί λ ί- 
χνου υπηρέτου κ τ λ .—  εί καί, λέγομεν, συνήθως ό Καλδερών 
παρουσιάζει έν τα ϊς κωμ.φδίαις του ιδία τοιούτους χαρακτή- 
ρας, ούχ ήττον εύρίσκομεν έν τοΐς πλείστοις τών δραμάτων 
τού ποιητού χαρακτήρας πλήρεις δυνάμεως καί σθένους, αδα
μάντινους τή  άληθείιγ χαρακτήρας, διαμένοντας άνεξαλεί- 
πτως κεχαραγμένους έν τή  διανοία τού άναγνώστου. Τοιού
τους τό» όντι ευρίσκει τις έν πολλοΐς, τοΐς πλείστοις 
τών δραμ,άτων τού Καλδερώνος, οία Ό  Ά λ κ ά δ η ς  
τ ή ς  Θ α  λ α  μ. έ α  ς (1), Η π ρ ό ς  τ ό ν  Σ τ α υ ρ ό ν  άφο- 
σ ί ω σ ι ς ,  Ή  π ο λ ι ο ρ κ ί α  τ ή ς  Β ρ έ δ α ς  καί άλλα. 
"Αν δ' έν τα ϊς κωμωδίαις του παρουσιάζει ό Καλδερών γενι
κούς τινας καί οίονεί μονοτόνους χαρακτήρας, τούτο βεβαίως 
δέν πρέπει νά καταλογισθή εις βάρος ποιητού, οστις διέπλασε 
τοσούτω έξοχους χαρακτήρας, άπλή άλλως καί εύλογος ιδιο
τροπία τής τέχνης, άφ’ ού τό παν ήθέλησεν ό ποιητής έξαρ- 
τώμενον άπό τής Μοίρας, τό παν παίγνιον τής τύχης, πα ί- 
γνιονέν τω  δποίω ήδύναντονά ληφθώσιν οί προστυχόντες έστω 
χαρακτήρες.

Έ κ τών συναισθημάτων ήδη τό έπικοατέστερον καί μετά 
πλείονος παρρησίας έκφαινόμενον είνε ή εύγενής ύπερηφανία, 
άληθές στόλισμα τών ιπποτών τής έποχής έκείνης, έξοχώτατα 
δ ’ άνελίσσεται τό πάθος τούτο έν τω ύπό τω  τ ίτλω  Τ ά 
ό π λ α  τ ή ς  Κ α λ λ ο ν ή ς  δράμ.ατι τού ποιητού. Δύναταί 
τις άρα νά φαντασθή πόσφοί 'Ισπανοί είχον δίκαιον νά λατρεύ- 
ωσι τόν ποιητήν, όστις τόσι.» θαυμασίως έζωγράφισε τόν χα- 
ρακτηριστικώτερον, οΰτως είπεΐν, -χαρακτήρα τού χαρακτή- 
ρος αύτών.

Ο Καλδερών, είτε άπό τής μ.υθολογίας τών προγόνων ήμ.ών

11 Τ ό ν  Ά  λ ·/. ά  3  η  ν  τ  ή  ;  Θ α  λ  > μ  έ α  ς ε ϊ ;  μ έ ν  τ ή ν  κ α θ ' ή μ α ς  γ λ ώ σ 
σ α ν  μ ε τ ή ν ε γ κ ε ν  α ρ ισ τ α  ό ισ π α ν ο μ α θ ή ς  φ ίλο ς  κ .  Ί ω .  Κ α μ π ο υ ρ ο γ λ ο υ ς , α π ό  οέ 
τ η ;  Ε λ λ η ν ι κ ή ;  σ κ η ν ή ς  έο ίδ α ξ ε ν  ό  φ ιλ ό τ ιμ ο ; θ ία σ ο ς  τ ο ν  κ .  Ά λ ε ξ ιά ο ο ν .  Ή  

π α ρ ά σ τ α σ ι ;  ο ιεξήχΟ η ά ρ ισ τ α  π α ρ ά  τ ώ ν  η θ ο π ο ιώ ν  κ κ .  Ά λ ί ξ ι ά δ ο ν ,  Χ ρ ν σ ά φ η .
I Ι ε τ α λ α . Κ αροοβ ίν.λη . Ε . Β ο να σ έ ρ α . Λ ρ α κ ά κ η . τ ώ ν  δ εσ π ο ιν ίδ ω ν  Φ ιλο μ ή λα ς  
Β ο να σ έρ α  κ α ι  Μ . Ά λ ε ξ ιά ο ο ν  κ α ί  τ ή ;  κ υ ρ ία ;  Λ ρ α κ ά κ η . Λ ιεκ ρ ίβ η σ α ν  δε ό  κ . 
Ά λ ε ξ ιά δ η ;  ώ ;  Κ ρέσπος κ α ι  ή  δ ε σ π ο ιν ίς  Φ ιλ ο μ ή λ α , ή  μ ο να δ ικ ή  κ α λ λ ιτ έ χ ν ις  
τ ή ς  Έ λ λ .  σ κ η ν ή ς , ώ ς  Ο νγάτηρ  τ ο ν .  τ ν π ο ;  δ ρ ο σ ερ ά ; 'Ι σ π α ν ικ ή ς  κ α ι  σνμπαΟ ε- 
σ τ ά τ η ;  κ α λ λ ο ν ή ;.  Ο ν τ ω ς  ε γ έ ν ε το  γ ν ω σ τ ό ν  ά π ό  τ ή ;  'Ε λ λ η ν ικ ή ;  σ κ η νή ς  τό  π ρ ώ 
τον έν  μ ε τα φ ρ ά σ ε ι 'Ε λ λ η ν ικ ή  τ ή ς  'Ι σ π α ν ι κ ή ;  μ ο νσ η ς  π ρ ο ϊό ν , ο νδ ’  ε ίν ε  α σ κ ο 

π ο ;  νο μ ίζο μ εν  ή  ύ π ο σ η μ ε ίω σ ις  α ν τ η  π ρ ο κ ε ιμ έ ν ο ν  π ε ρ ί  τ ή ;  π α ρ α σ τ ά σ ε ω ς  το υ  
π ρ ώ τ ο υ  εν  τ ή  γ λ ώ σ σ η  ή μ ώ ν  μ ετα φ ρ α σΟ έντο ; κ α ι  ό ιδαχΟ έντος δ ρ α μ α τ ικ ό ν  π ρ ο 
ϊό ν το ς  τ ο ν  έξο χο υ  'Ι σ π α ν ό ν  π ο ιη τ ο ν .
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άντλών τόν μύθον, είτε άπό τής ’Ελληνικές πάλιν ή 'Ρωμαϊ
κής ιστορίας, κατορθοΐ να βλέπη τα  πράγματα ύπό το τοπι
κόν πρίσμα των χρόνων του καί να χρωματίζει τούς διαφό
ρους χαρακτήρας, μετά πολλής τή  αλήθεια τέχνης, δ ι’ ισπα
νικού χρωστήρος. Κατορθοΐ τουτέστιν ό μέγας τεχνίτης, ά π ’ 
άλλων χρόνων καί άλλων τόπων άντλών τόν μύθον, νά μετα- 
φυτεύη έπιτυχώς εις τό Ισπανικόν έδαφος την ύπόθεσιν καί 
καθαρώς Ισπανικήν νά καλλ'.εργγ καί άναπτύσσν] αύτήν. 
Μήπως τούτο δέν είνε τό μέγα τής ποιήσεω; καθήκον ; "Η 
μήπως κατορθούσι τ ι οί ποιηταί οί, έν τφ  ζήλω τής πίστεως 
έν τή απεικονίσει, προβάλλοντε; ψυχρά νευρόσπαστα παρελ
θόντων χρόνων καί τόπων πρό τών όμμάτων τών συγχρόνων 
θεατών, ο'ίτινες νυσταλέοι παρακολουθοϋσι θέαμα ψυχρόν καί 
άκαιρον άνελισσόμενον έν νεκρική μεγαλοπρεπείς πρό αύτών;

Περί τό ύφος, έν τέλει, τάς αλληγορίας, τάς εικόνας, την 
φρασιν ό Καλδερών, έκτός έλαττωμάτων τινων άτινα  ¿κάκι
σαν αύτο> οί κριτικοί, καταφαίνεται επίσης θαυμάσιος.

* *
*

Τοιοΰτος περίπου έν σκιαγραφία ό τελευταίος τής ’Ισπα
νίας δραματικός, μετά τόν όποιον κλείει τάς πύλας του τό 
’Ισπανικόν θέατρον. Ύπάρχουσιν έν τω βίω τών λαών, ώς έν 
τω  βίω τών άνθρώπων, φωτειναί περίοδοι μακραί ή σύντομοι, 
καί έν τα ΐς περιόδοις ταύτα ις άποκτώσιν οί λ.αοί τούς μεγά
λους αύτών άνδρας, τά  φωτεινά μεταίωρα έν τοϊς γράμμα- 
σιν ή τή  τέχνη. Αί περίοδοι αύτα ι άτυχώς δέν διαρκοϋσιν έπί 
πολύ, ούδέ συχνάκις έπισκέπτονται λαόν τινα. ’Ιδού αί Α- 
θήναι έπί Περικλεούς, ιδού ή Ρώμη έπί τού Αύγούστου! Ό  
Καλδερών κλείει όπισθεν αύτού τάς πύλας τού Ισπανικού 
θεάτρου, άλλ’ ανοίγει εις τόν ποιητικόν τής Ευρώπης κόσμον 
νέας έμπνεύσεων τρίβους καί πολλούς άποκτα τούς μιμητάς 
καί μεταφραστάς. Κ ατά τόν XVII καί  XVIII αιώνα εμπνέει 
τούς Γάλλουςποιητάς, κατά τόν XVIII πάλιν τούς'Ιταλούς, έν 
οίς τόν διάσημον Οοζζί. Καί έπί τέλους κατά τόν παρελ
θόντα αιώνα έν Γερμανία ό Γκαίτε* καί 8θΙιΙι^θΙ τόν μετα- 
φράζουσι καί τόν μιμούνται. Μέγας τη  άληθεία, άναφωνού- 
μεν μετά τού H in.in i καί ήμεΐς, καταστρέφοντες τόν λόγον, 
μέγας αληθώς ό άνθρωπος καί Ο ποιητής, τού όποιου αί έμ- 
πνεύσεις ουγκινούσι καί διδάσκουσι καί τέρπουσι λαούς, τόσω 
διαφόρου πνεύματος καί χαρακτήρος!

Έ ν Πειραιεϊ, κατά  Σεπτέμβριον 1884.

Πέτρος Κ. Α ποςτο.υιληϊ.

1 ) « Π ρ θ | ΐ η β ε ύ ί  χοϊι Γ Ι α ν ί ώ ρ α . "

Θ Ε Α Τ Ρ Ο Ν  ΠΕΙΡΑΙΑΣ

Τό κατασκευασθησόμενον δημοτικόν θέατρον ούτινος τό 
σχέδιον έξεπόνησεν ό ευδόκιμος μηχανικός τού δήμου κ . I. 
Λαζαρϊμος εξωτερικής ταξεως Κορινθιακής παρουσιάζει όψιν 
μεγαλοπρεπή καί έπιβάλλουσαν. Τό μήκος τής κυρίας οικο
δομής είνε 45 μέτρων τό δέ πλάτος 34. Εις τό μήκος τής 
οικοδομής δέν συμπεριελήφθησαν τά  έκ μαρμάρου προπύλαια 
καί αί έξωτερικαί κλίμακες. Τό ύψος του θεάτρου έν τή σκη
νή είνε 30 μέτρων ήτοι 10 μέτρων ή σκηνή, 10 ύπό τήν 
σκηνήν καί 10 ύπέρ αύτήν. Τό πλάτος τού ανοίγματος τής 
σκηνής είνε 21 μέτρων τό δέ ύ'ψος 13.50 άπό τής κορυφής τού 
θόλου. Δεκαεπτά δέ τό βάθος αύτής. Ή  τοποθεσία τού θεά
τρου έν τω  τετραγώνω τών δημοτικών οίκοδομ.ών τής πλα
τείας Κοραή είνε προσφορωτάτη, δεότι έ'νεκεν τής κλήσεως 
τού έδάφους άνερχομένης εις 0,07 κατά γραμμικόν μέτρον, 
δυνατή καθίσταται ή κατ’ εύθεΐαν είσοδος εις τήν πλατείαν 
τού θεάτρου δι’ ολίγων έζωτερικών βαθμιδών, πλευρικώς δέ 
ή κατασκευή δέκα αποθηκών έξ ών ούκ ολίγον εισόδημα θέ
λει εχει ό δήμος.

Διά τήν εσωτερικήν δ ιάταξιν τού θεάτρου έλήφθη βάσις 
τό θέατρον τού ’Ωδείου τών Παρισίων (ih ea tre  d’ Qdeon) 
γενικώς παραδεδεγμένον παρ' όλων τών άρχι τεκτόνων, διά 
τήν καλήν αύτού έσωτερικήν διάταξιν. Ύπό τής αύτής βά- 
σεως ένεπνεύσθη ονοματικός άρχιτέκτων ό κ. F ischer διά 
τήν κατασκευήν τού θεάτρου τού Μονάχου, φημιζόμενου ώς 
έκ τών καλλιτέρων τής Ευρώπης. ΠαρελείφΟη ή ισόπεδος 
σχεδόν τή πλατεία  σειρά τών θεωρείων καθόσον παρετηρή- 
θη ότι ολίγοι αύτήν συχναζουσι, τοιουτοτρόπως ολόκληρος ό 
χώρος τού πετάλου έδόθη εις τούς έν τή πλατεία θεατάς. Ή  
πρώτη σειρά τών θεωρείων έτοποθετήθη ε’ι ;  3 μ.έτρων μ.έσον 
ύ'ψος άπό τής πλατείας.

Τό θέατρον περιέχει τρεις σειράς θεωρείων καί τό υπερώον. 
Έκάστη δέ σειρά περιέχει 23  θεωρεία χωριζομ.ένων άλλήλων 
δι’ ήμιφραγμάτων, όπως μή έμποδίζηται ή θέα τού έσωτε- 
ρικού τής σκηνής εις τού; καθημένους όπισθεν τής πρώτη; 
σειρά; διά τον αύτόν λόγον τά  θεωρεία προεξέχουσι τών τοί
χων τού πετάλου έν ε'.δει έξωστών άνευ ούδενό; στηρίγματος- 
Ό  όλικός αριθμός τών θεωρείων είνε 60.

Τό ύπερωον σχηματίζεται άμφιθεατρικώς διά τριών σειρών 
βαθμιδών ή καθισμάτων. Τό ΰψος τών θεωρείων είνε 2.30 τό 
πλάτος 1.80— 2.00 καί τό βάθος 2. Ή  διάμετρον δέ τού 
ημικυκλίου πετάλου τής πλατείας 16.

Ώ ς προς τήν χωρητικότητα τό θέατρον περιλαμβάνει έν 
τή  πλατεία  600, έν τοϊς 69 θεωρείοις 414 έν τω  ύπερώω 
300, ήτοι έν 0λω 1314 έν ανάγκη δέ καί 1500 θεατάς.

Ώ ς πρό; τάς έξόδους αύταί είσι διά μέν τού; έν τή πλα 
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τεία καί θεωρείοις θεατάς πέντε δ ιά  δέ τούς έν τή  σκηνή 
ύποκριτάς δύο. Έ κ τών έξόδων τούτων τρεις μέν είσίν έπί 
τού μετώπου, άνά μία δέ έφ’ έκάστη; τών πλαγίων όψεων. 
Ή  έκ τών θεωρείων άναχώρησις έκτελεΐται δ ι' έξ εύρυχώρων 
κλιμάκων, έξ ών τέσσαρε; άγουσι πρός τάς έξόδου; τού μετώ
που αί δέ έ'τεραι δύο πρός τάς έξόδους τών πλαγίων όψεων.

Άπεδείχθη, καί έκ τών νεωστί δυστυχημάτων έπιστοποι- 
ήθη ότι έν περιπτώσει πυρκκιάς τό καλλίτερου θέατρον είνε 
έκεΐνο οπερ παρουσιάζει τάς περισσοτέρας έξόδους.

Πρό; πρόληψιν όμως τοιούτου δυστυχήματος έλήφθη ύπ’ 
όψει r  κατασκευή διπλών δεξαμενών, έξ ών μία μεταξύ σκη 
νή ; καί πλα τε ία ; κατά τήν θέσιν τ ή ; ορχήστρας, καί ή το- 
ποθέτησις μεταλλικού παραπετάσματος άπομονούντο; τήν 
πλ,ατεΐαν άπό τής σκηνής.

Ή  είσοδο; τού θεάτρου ευρύχωρος παρουσιάζει καί τήν ό
ψιν καλήν, σειρά κιόνων άνταποκρίνεται δέ εί; τά  άκρα τών 
μαρμάρινων κλιμάκων, α ϊτ ινε ; άγουσιν ε ί; τάς αίθούσας τού 
θεάτρου (foyer). Έν τή  ίσοπέδω τής πλατείας δύο ευρύχω
ρα καφενεία, μήκου; έκαστον 14 μέτρων καί πλάτους 5 έ- 
σονται εί; τήν διάθεσιν τών έν τή  πλατεία  θεατών. Εις ΰ- 
ψο; 5. 60 άπό τού έδάφους τής εισόδου ύπάρχουσιν αί αίθου- 
σαι τού θεάτρου (foyers έξ ών ή μείζων ή έπί τού μετώπου 
έχει πλάτος 8 μ. καί μήκος 32 σειρά δέ 16 μαρμάρινων στύ 
λων περί τά  χείλη τών κλιμάκων καθιστά τήν όψιν τή ; α ι
θούσης ταύτη ; μεγαλοπρεπεστάτην. Α πέναντι τών θεωρείων 
ύπάρχουσι έτεραι δύο αϊθουσαι άνταποκρινόμεναι εις τά  κα
φενεία τής πλατείας καί τών αύτών διαστάσεων μέ έκεΐνα.

Ό αερισμός τού θεάτρου έκτελεΐται κατά τό μέσον τής 
όροφή; τού πετάλου πρός τούτο δέ καί ώς πρός τήν θέρμαν 
σιν έν καιροί χειμώνος, μολονότι διά τό κλίμα ημών τούτο 
δύναται νά θεωρηθή περιττόν έλήφθη ύπ’ όψει τό σύστημα, 
ό'περ έφήρυοσαν έν τω θεάτρω τή ; Βιέννης. Τή συνδρομή 
δύο άερηστήρων (ven t i la leu rs), τού ΙνΟ; έμφυσιτικού τοπο
θετούμενου έν τω ύπογείω τού θεάτρου, τού δέ έτέρου άνα- 
ροφητικού τοποθετούμενου έν τώ έσωτερικω τής οροφής τής 
πλατείας, πλησίον τού κατά τό μέσον άνοίγματο; έξ ού κρέ- 
ματα ι ό πολυέλαιο;. Ή  κίνησις τού άέρο; ή προκαλουμένη 
έκ τών άερηστήρων έκτελεΐται έκ τών κάτω πρό; τά άνω 
προκαλουμένη έκ τής Οερμότητο; τής παραγομένης ύπο τού 
πολυελαίου. Καθαρός άήρ άντλούμενος έκ τών ε'ξω θερμαίνε
τα ι κατά τόν χειμώνα, διερχόμενο; διά θερμαγωγών καί εις 
θερμοκρασίαν 17 — 18 εισέρχεται διά τών πατωμάτων έντός 
τού θεάτρου.

Έ ν καιρω βροχής ύπάρχει καταούγιον έκ στεγάσματος 
σιδηρού πρός τήν άντικειμένην τή ; οδού Άθηνής οδόν όπου 
εισερχομένων τών αμαξών, προφυλάσσονται έκ τής βροχή; οι 
έξερχόμενοι οπω; είσέλθωσι είς τό θέατρον.

(Έ κ τής έφημ. «Σφαίρας».)

ΔΠΜΟΓΙΚΑΙ ΠΑΡΑΔΟΣΕΙΣ
(έξ άνεκδότου συλλογής.)

Ό Σ ερπ ιέ ρ ο ς  ή  τό Χ ριστόψαρο.
Υπάρχει είδος τ ι  ιχθύος, γνωστόν παρά τοϊς άλιεύσιν ύπό 

τό όνομα Σερπιέρος ή Χριστόψαρο, περί τού όποιου σώζεται ή 
έξής παράδοσις.

Διερχόμ.ενός ποτε ό Ιησού; Χριστός διά τίνος παραλίου 
χωρίου, κατοικουμένου ύπό άλιέων, παρεκλήθη ύπό τών κατοί 
κων αύτού νά παραμείνη παρ’ αύτοΐς- Ό  ’Ιησούς, ένδούς είς 
τάς παρακλήσεις των παρέμεινε μετά τών μαθητών του καί 
ήρξατο νά διδασκη αύ τούς- άλλ’ ούτοι θυμωθέντες διά τήν 
διδασκαλίαν του άπεδίωξαν αύτόν άπό τού χωρίου των. Ό  
’Ιησούς μηδόλως άγανακτήσας άνεχώρησε καί πορευθύς όλίγω 
μακρότερον έκαθέσθη έπί τινο; παρά τήν παραλίαν βράχου] 
άφεϊ; τού; πόδα; του νά βυθίζωνται έν τω  ΰδατι. Τότε κατά 
τήν παράδοσιν έγένετο θαύμα μέγα. Ιχθύες, έπί τής έπιφα- 
νείας τής θαλάσσης άνελθόντες, έλειχον (1) καί κατεφίλουν 
τού; γυμνού; αύτού πόδας· ό δέ ’Ιησούς, έκτείνας τήν χεΐρα, 
έλαβεν ένα έξ αύτών διά τών δύο του δακτύλων καί πα- 
ραδόξως ό ιχθύ; ούτος ήρχισε νά λαλή, καί μάλλιστα νά ψάλ-
λ ,η  Έ κτοτε οί άπόγονοι τού ιχθύος τούτου, άφεθέντος
παρά τού Χριστού, λαλούσι καί ψάλλουσι πρός δόξαν τού 
Κυρίου είς τά  βάθη τής θαλάσσης, τήν φωνήν δ’ αύτών λέ- 
γουσιν ότι άκούουσιν οί άλιεΐς καί είς βάθος δέκα ή δεκα
πέντε όργυιών, οσάκις ή λέμβο; αύτών διέρχεται άνωθεν τού 
μέρους έν ώ εύρίσκονται τοιούτοι. Φέρει δ ’ έφ’ έκατέρας τών 
πλευρών αύτού τού; τύπους τών δακτύλων τού Χριστού. Τι- 
νές τών άλιέων θεωρούσι τόν ίχθύν τούτον ιερόν, ώ ; οί χωρι
κοί τ ά ;  χελιδόνας, έξ άλλης πάλιν παραδόσεως, καί διά 
τούτο δσάκις τύχωσι νά συλλάβωσι τοιοϋτον διά τού άγκι
στρου των, μετ’ εύλαβείας μεγάλης άπολ.ύουσιν αύτόν καί 
προσπαθούσε διά διαφόρων έξιλεωτικών μέσων νά έξιλεώσωσι 
τόν Χριστόν, ού τόν ιερόν ίχθύν έμόλυναν διά τών χειρών των.

Ό  ιχθύς ούτος καλείται, ώς ανωτέρω εϊπομεν, Σερπιέρος ή 
Χριστόψαρο, ίσως δε είνε ό πλάταξ ή ό πλατίστακος τών 
αρχαίων. Εκαλείτο δέ κατά τήν αρχαιότητα οΰτω είδος τ ι 
ιχθύων, οΐτινε; ήσαν πλατείς, ώ ; ό περί ού ό λόγος. Είνε δέ 
ήδη πληρέστατα βεβαιωμένο·/, ότι είδη τινά ιχθύων, ε’κπέμ- 
πουσι φωνάς, άποτελούσα; είδος τ ι μουσικής αρμονίας, ώς 
τούτο παρετηρήθη έπί τινων έκβολών ποταμών, εί; άς περιη- 
γητα ί έκπληκτοι παρετήρησαν τό φαινόμενο·/ τούτο.. όπερ 
ε”δωκεν α ιτίαν εί; γένεσιν πολλών περί τού άντικειμένου τού
του θεωριών, μέχρι; ότου άνεκαλύφθη ή άλήθεια. Τοιούτα δέ 
ε’ίδη είνε ή κίαινα ή σκιαινίς (Γαλλ. ombre, Ί τα λ . om bri- 
ne), ήτις εύρίσκεται εί; τά  ελληνικά καί πρό πάντων είς τά  
ιταλικά παράλια, καί περί ής οί ίταλοί άλιεΐς λέγουσιν, ότι 
άκούουσι τήν φωνήν της είς βάθος εϊκοσιν οργυιών, καί οί 
πωγωνίαι, οΐτινες άκολουθούσι τά  πλοία, έκπέμποντες ήχους
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όμοιάζοντας προς κωδωνισμούς. Οί άλιεΐς μάλιστα, οΐτινες λχχόσε άναζητούντες αυτά . Πιθανόν δ Σερπιέρος ή Χριστό- 
συνειθίζουσι ν' άφίνωσιν εις το μέρος έκεϊνο τη ; θαλάσσης, ψαρο ν’ άνήκη εις το είδος των ιχθύων τούτων καί ή φωνή 
εις δ βυθίζουσι τά δίκτυά των τεμάχιον φελλού προσδεδεμέ- αυτού ίδωκεν αφορμήν προς γένεσιν της παραδόσεως ταύτης. 
νον άπ ’ αύτών, ε’φ’ ού θέτουσι κώδωνα εκ τού ήχου τού όποιου . ¡^  []«ιοχιεΐ 1884
νά ώδηγώνται προς άνεύρεσιν των δικτύων, άπατώντα ι πολ-
λάκις έκ των κωδωνισμών των πωγωνιώνκαί διευθύνονται κλ- Α. Θ. ΣηΐίΛΙίϊΤΟΠΟΥΛΟΣ.

Πρόσοψης του έν Π ειρα ιε ΐ ά ν εγ ε ιρ ομ ένο ν  (h)uoTixov θεάτρου

Σηυ- Α. ’Απόλλωνος. Φόρον δικαίου επαίνου καί τιμής άποτίοντες συγχαίρομεν έκθύμως τή  τε Δημοτική αρχή καί τοΤς 
κ. κ. δημοτ. συμβούλοις. οΐτινες παν πρόσκομμα έκποδών ποιησάμενοι, προέβησαν εις τήνάνέγερσιν, διά τή ς καταθέσεως θεμελίου 
λίθου, τοη περικαλεστατου τούτου θεάτρου, εχομεν ύι έλπίδος οτι εντός βραχύτατου χρόνου χάρις ε’ις την ενδελεχή καί πε- 
φωτισμένην έπίβλεψιν τού κ, μηχανικού τής πόλεως Γ. Λ. Λαζαρίμου θέλομεν δυνηθή 'ν’ άπολαύσωμεν τών άπό τή ; σκηνής 
κοινώνικών ώφελημα των.

Α Π Ο Λ Λ Ω Ν

Α Π Ο  Β Υ Ζ Α Ν Τ ΙΟ Ι  Ε ΙΣ  Μ Ο Σ Χ Α Ν
T A S E 1 A I O S  E S O S  Π Α Τ Ρ 1 Α Ρ Χ Ο Υ

Μ ε τ ά φ ρ α σ ι ς  -ex  τ ο $  ΓαΛΛιχο%\

ύπό A. Ν. Σ βοιόκου.

( Σ ν ν έ χ .  Ιδε  ¡ ζ ρ ο ι ι γ ο ΰ μ .  φ ν . Ι . Ι ο ν )

Διά παραδόξου προορισμού τής τύχης, ό νέος πατριάρχης 
τής 'Ανατολής έτέθη εις τό δίλημμα, άμα τή, πατριαρχία 
του νά έκλέξη μ.εταξύ τών την Εσπερίαν αντιποιούμενων δύο 
εχθρικών στρατοπέδων. Κατά τάς πρώτας ήμ.έρας τού 5 574 
απεσταλμένοι έκ Γερμανίας, έκόμισαν πρός τόν ‘Ιερεμίαν επ ι
στολήν τών λουθηριχνών διδακτόρων τής 'Γεβίγκης καί άν- 
τίγραφον τής ομολογίας τή ; πίστεω: τού Άουγσβούργου. Οϊ 
άναμορφωταί έξέθετον εν το ί; έγγράφοις τούτοι; οτι άπλώς 
είχον έπανέλθει εις την πίστιν τών πρώτων αποστόλων, καί 
προέτρεπον την εκκλησίαν τής ’Ανατολής νά τάς μιμηθή. 
Δύναταί τις νά φαντασθή τήν ταραχήν τού «ραθύμου καί 
πράου» ιεράρχου, ούτινος τό μοναχικόν πνεύμα ε'ζη τεθωρα- 
κισμ.ένον έν τή  παραδόσει, εχθρού παντός θορύβου καί παντός 
νεωτερισμού. Ai αΰθάδειαι τών γερμανών θεολόγων δεν ήτο 
δυνατόν ή νά έκπλήξωσι τούς Βυζαντινού; θεολόγους τών 
ζητημάτων τής συνειδήσεως, έτοίμ.ου; πάντοτε πρός τάς ευ
κάμπτου; συζητήσεις επί τινο; κειμένου, ά λλ ’ άπεχομένους 
τών ριζικών μεταρρυθμίσεων, καί άπομ.εμ.ακρυσμένου; δ ι’ όλων 
τών νοερών αύτών έξεων τής έλευθέρας έξετάσεω; τής έπι- 
στήμης. Έ ν τούτοι; ύπήρχεν έκεϊ τρομ.ερό; στρατό; εναντίον 
τής μεγάλης αντιζήλου, ή εκκλησία τής 'Ρώμης, καί ή άπο- 
ψις αϋτη έπρώτευε τών λοιπών έν Κωνσταντινουπόλει. Ο πα 
τριάρχης άπήντησεν εις τόν ’Ιάκωβον γραμματέα τής άκα- 
δηυ.ίας σής 'Γεβίγκης, διαμ.αρτυρόμενο; έκ τών προτερων, 
έναντίον πάσης έπικινδύνου έρμηνείας, ήν οϊ νεωτερισταί ήδύ- 
ναντο νά έξαγάγωσιν έκ τών λόγων του. Περίεργος αλληλο
γραφία ήρξατο μεταξύ Τεβίγκη; καί Φαναριού, διαρκέσασα 
ά.πό τού 1574 μέχρι τού 1578, και εις ούδέν αποτέλεσμα 
καταλήξασα. Ούτως έμελλε νά άποτύχη τριακόσια έτη βρα
δύτερου όμοια απόπειρα περί προσεγγίτεως μεταξύ τών Πα- 
λαιοκαθολικών τής Γερμανίας καί ενός τών διαδόχων τού 
Ίερεμίου.’ Ενθυμούνται οί άναγνώσται τήν έν Βώννη σύνοδον 
καί τήν εύγενή προθυμίαν τών Ελλήνων θεολόγων, άλλα  καί 
τότε ε'τι ήναγκάσθησαν νά έγκαταλϊπωσι ματαίας δόκιμά; 
συμβιβασμού μεταξύ τού πνεύματος τής Δύσεως, πορευομένου 
πρός το μ.έλλον, καί τού τής ’Ανατολής προσκεκολλημ,ένου 
έν τώ  παρελθόντι.

Ή  πάλη τών ιδεών δέν έμελλε νά πληρώση τόν βίον τού 
Ίερεμ.ίου, οί δέ ανταγωνισμοί προσώπων καί συμ.φερόντων δέν 
παρεϊχον τόν άρκούντα χρόνον τω  δυστυχεί πατριάρχη. Τήν 
έπαύριον τής ημέρας, καθ’ ήν περιεβλήθη τήν τιαραν, και 
ένεσάρκωσεν έν τω προσώπω του τό φάσμ.α λειποθύμου μεγα
λείου, σκληρά ύποχρέωσις τόν άνεκάλεσεν εις τήν πραγματι-

κότητα· εκαλείτο εί; τό Σεράγιον δπως περιβληθή τήν έξου- 
σίαν ύπό τού Μεγάλου Κυρίου. Πρέπει νά διέλθη .τις άπασαν 
τήν τουρκικήν πόλιν, δπως άφιχθή εις τόν περίβολον τού Σε- 
ραγίου, έν τή  άκρα τής Σταμπούλ, άντικειμένης εις τό Φα- 
νάριον. Τό ανάκτορου τών κατακτητώ ν ύψούτο νωχελώς έκ 
τού μέσου κήπων μεταξύ δάσους κυπαρίσσων καί τού βεύμα- 

I ματος τού Βοσπόρου έν τή  μεγαλοπρεπεστέρα τοποθεσία τού 
! κόσμου. Έ ξ έκάστου παραθύρου τών τριών προσόψεων τό βλέμ- 
ι μα βυθίζεται έν νέα θαλάσση καί έν έτεροι πόλει, έν δρεσι,
| νήσοις, καί διαφόροις δρίζουσιν. ‘Αν ό άνθρωπο; είχε νά ζήση 

μίαν μ.όνην ώραν έν τφ  κόσμω τοϋτω, είπε δικαίως ποιητής 
τις, έκεϊ ώφειλε νά τήν διέλθη. Οί Σουλτάνοι είχον ανακα
λύψει τήν αλήθειαν ταύτην πρό τού Λαμαρτίνου, καί έπη
ξαν κεχρυσωμένας ξυλίνας σκ.ηνάς έπί τής άκρας τού Σερα- 
γίου δ ιά  τάς ώρας άς θά ηΰδόκει ή ειμαρμένη νά τοις παρά- 
σχη. Έ κεϊ λοιπόν έπαρουσιάσθη δ ’Ιερεμίας μετά τήν ένθρό- 
νισίν του έν ταπεινή στάσει Ό  ιεράρχης διήλθεν ένώπιον τής 
Ά για ς Σοφίας χωρίς νά τολμ.ήση νά ύψώση τούς οφθαλμού; 
έπί τού ναού τών προκατόχων του. διήλθε τήν Μπάμπ-Χου- 
μαγιόύν, τήν θριαμβευτικήν πύλην έπί τών έπάλξεων τής 
όποιας τό σώμα ένό; τών διαδόχων του, τού Παρθενίου έπέ- 
πρωτο νά διαμείνη άνηρτημένον έπί τρεϊς ημέρας· διήλθε τάς 
εσωτερικά; αύλάς, έν μέσω τών βωμολοσιών μελανών εύνού- 
χων, πλανωμένων πρό; τό μέρος τούτο ύπό τάς κυπαρίσσους· 
άφικόμενο; εις τόν τρίτον περίβολον, εις τήν πύλην τής ευ
δαιμονίας, κατέλιπε τά πέδιλα του έν τ α ϊ ;  χερσίν τού ίτσογ- 
λάν, καί είσέδυσεν έν τω  περιπτέρω τού Διβανίου, κύπτων 
ύπό τά επίτηδες καταβιβασμένον τόξον δπως έκβιάζη ταπει- 
νοτέραν προσκΰνησιν έκ μέρους τών πρεσβευτών. Τό περίπτε
ρον τούτο έχει ώς μόνον έ’πιπλον εΰρεϊαν κλίνην ύπό έπίχρυ- 
σον καί αστεροειδή σκιάδα κεκοσμημένην διά πολυτίμων λ ί
θων. Ένοκλάζων έπί τής κλίνης ταύτης ό Μέγας Κύριος έδέ- 
χετο πάλα ι ποτέ τά σεβάσματα τών άπιστων, οσάκις δέν 
ώμίλει αύτοϊς, μακρόθεν όπισθεν δικτυωτού κατασκευασμέ
νου έν τω τοίχοι πρός χρήίσν των. Ό  νέο; πατριάρχης τού 
Βυζαντίου ήναγκάσθη νά γονυπετήση έπί τού εδάφους πρό 
τών ποδών τού καλίφου, πριν ή λάβη έκ τή ; χειρός τού 
διερμ.ηνέως τό φιρμάνιον το-' διορισμού του. Έν τή  παρακεί
μενη αιθούση σκηνή ούχ ήττον δυσάρεστος καί μάλλον ανα
πόφευκτος άκόμη έτελεϊτο· ό πρωτοσύγγελος έμέτρα τω  τ α 
μία. τά  χρήμ.ατα τού χαρατσιού, φόρον ό όποιο; άνήρχετο 
τότε εί; δεκακισχίλικ φλωρία καί μέχρι τής πληρωμής τού 
όποιου ή εκκλησιαστική έκλογή δέν ήτον ή άκυρος διατύπω- 
σις. Τών καθηκόντων τούτων έκτελεσθέντων, ό ’Ιερεμίας 
έξήλθε τών ανακτόρων, καί έπέστρεψεν εις Φανάριον έπιβαί- 
νων λευκού ίππου έπισεσαγμένου διά χρυσού έριούχου, δώρου 
τής αύτοκρατορικής μεγαλοδωρία:.

Δέν ήρκει οτι ειχεν αγοράσει παρά τού σουλτάνου τήν 
κάρπωσιν τής θέσεώ; του· ήτο ανάγκη όπως έξασφαλίση τήν 
διάρκειαν αυτής, νά κερδίση έπί τή αύτή τιμή τήν εύνοιάν
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τινων έκ τών έν τέλει των έχόντων έπιρροήν τ α 07. τή  Πύλη. 
Ό  ιεράρχης ημών ένεργήσας πρός τούτο δραστήριος, άπέ- 
κτησε την προστασίαν τού μεγάλου βεζύρου, Μωχαμέτ Σο- 
κώλη καί τού Μιχαήλ Καντακουζηνού, Φαναριώτου πανί
σχυρου τότε έν τοΐς πράγμασι της εκκλησίας. Των διαπραγ
ματεύσεων τούτων διεκπερανθεισών, καΟ ήν στιγμήν ό πα 
τριάρχης ένόμιζεν ότι είχεν αποκτήσει άδρώς το δικαίωμα 
νά άναπαυθή, οί προστάται αύτού διέκοψαν τάς υποχρεώσεις 
των διά τού ουσικωτέρου τρόπου, τού μόνου έν τούτοις, τον 
όποιον ουδέποτε προβλέπουσιν οί φιλόδοξοι.— Άπήλθον τού 
κόσμου τούτου, γενομ.ένης άρχής άπό τού Σελήμ. Πορτογάλ- 
λος 'Ιουδαίος, ό Ιωσήφ Μικέζ γενόμενος δούξ τής Νάξου διά 
τής εύνοιας τού σουλτάνου, είχε Οηρεύσει την εύνοιαν ταύ- 
την, είσάγων τόν οίνον τής Κύπρου εις τά  ανάκτορα. Τή 
συμβουλή τού ’Ιουδαίου τούτου ό Σελήμ έπεχείρησε την κα- 
τάκτησιν τής νήσου πρό πενταετίας, όπως εξασφαλίσει έαυ- 
τω την ιδιοκτησίαν των πολυτίμ.ων άμ.πελώνων- Ό ταν ό 
Ιίραγαδϊνος ήττήθη έν Νικωσία, αί νικηφόροι γαλέραι διε- 
τάχθησαν νά άποκομίσωσι μετά τού δέρμ.ατος τού ηρωικού 
άρμοστού μέγα φορτίον κουμανδαρίας. Ό  Σελήμ παρεδόθη 
ε'κτοτε άμέτρως πρός το προσφιλές αύτω ποτόν. Ημέραν δέ 
τινα  τού Δεκεμ-βρίου τού 1576, έν φ  είχε κενώσει πρό μι- 
κρ<* απνευστί μίαν φιάλην έξ αύτού, έξερχόμενος τού βαλα- 
νείου ώλίσΟησεν έπί των υγρών μαρμάρινων βαθμιδών καί 
επεσε όπως μ.ή έγερθή πλέον.

Ώ ς ό άνθρωπος έπεσε καί ή αυτοκρατορία, ή κραταιά αυ
τοκρατορία των μεγάλων σουλτάνων. Είχε φθάσει εις τό 
άπόγειον αυτής έπί Σουλεϋμάν. Ό  Χάμμ.ερ ορίζει εύλόγως 
κατά τήν άνάβασιν τού Μουοάτ τήν έναρξιν τής παρακμής 
της. Ό  έκτεθυλημμένος νέος, όστις άφικνειτο έκ Μαγνησίας, 
διέταξε νά άποκεφαλίσωσι τήν αυτήν ημέραν τής εις Σταμ- 
πούλ άποβάσεώς του, κατά τήν συνήθειαν έκείνου των αδελ
φών του, οΐτινες ήσαν έν ηλικία νά τώ διαφιλονεικήσιοσι τόν 
θρόνον,έπειτα δέάπεκρύβηέν τώ  περιπτέρω τού Σκουτάρι, έκεΐ 
ένθα μειδιώσιν οί κήποι τών ρόδων, οί σκιώδεις πλάτανοι, καί 
αί σιωπηλαί νύκτες παρά τάς οχθας τού Βοσπόρου. Η Βενετή 
Βάφφω τόν κατεκράτει καταγοητευμένον έν τώ  μέσω μάν
τεων, άστρολόγων καί μίμων. Κατ’ άρχάς ή αιχμάλωτος 
τής Κερκύρας διοίκησε μόνη τήν αδρανή θέλησιν τού νεα- 
νίου κυρίου της, εντός δ ’ ολίγου ή ζηλοτυπία τής σουλτάνας 
βαλιδέ τή  διήγειρε αντιζήλους. Τό χαρέμιον έπληρώθη Ιου
δαίων, Μολδαυών, Ουγγρίδων, καί Ισπανίδων. Ύπήρχον 
πεντακόσιαι έξ αύτών παραδεδομ.έναι εις πλήθος ευνούχων, 
τό δέ συμβούλιον τών τελευταίων τούτων άπεφάσιζεν έκτοτε 
περί τών ύποθέσεων τού κράτους. Έδράττοντο έξ υπαμοιβής 
τού σκήπτρου, ωχρού έκ τού όπίου, ούτινος εικόνα μάς κατέ- 
λιπεν εις τών άποσταλμένων τού ουρανίου Κράτους. Ό  γη
ραιός Μωχαμέτ Σωκόλης, ό ένδοξος στύλος τού Ίσλάμ. έν 
τρισί δυναστείαις έξέκλινε καί κατέστη οχληρός· υπενθύμιζε 
«υχνάκις ότι ό πάππος τού Σουλεϊμάν ϊππευσεν επτάκις καί

έπέταξεν πρός τόν Δούναβιν, άποκομ-ίζων έκάστοτε ούγγρικά 
τηλεβόλα. Ό  Μουράτ, όστις κατενήλεσκε τήν πυρίτιδά του 
εις πυροτεχνήματα, καί δ ιέταττε νά πυροβολώσιν αί κανο- 
νοστοιχίαι τών Αρχαίων ’Ανακτόρων μ.όνον πρός διασκέδασιν 
τών τέκνων του, άπεμάκρυνε τόν γέροντα. Ημέραν δέ τινα 
τού έτους 1579 Βόσνιος δερβίσης έπαρουσιάσθη ώς συμπα- 
τριώτης έν τή οικία Μωχαμέτ τού Ίέ ράκος· έν φ  δ βεζύρης 
άνεγίνωσκεν αναφοράν, ό δερβίσης τώ  ¿βύθισε τό έγχειρίδιον 
έν τή  καρδία. Μήνας δέ τινας πρότερον, ό τού Σωκόλη φί
λος, καί ό έτερος τών προστατών τού Ίερεμίου, ό Μιχαήλ 
Κατακουζηνός, ό όποιος φκοδόμει άνάκτορον έν Ά γχ ιαλω , 
έν τή ίδια πατρίδι τού ήμετέρου ιεράρχου, άπηγχονίσθη ύπό 
γενιτσάρων έπί τών ικριωμάτων τής οικοδομής του. Τούς 
συμβούλους τούτους τού Σουλεϊμάν διεδέχοντο «ίτσογλάν» 
τής Σικελίας, καί κηπουροί τού Σκουτάρεως, ή δέ έξώνησις 
τών δημ-οσίων ύπουργημ.άτων καί ή διαφθορά, καταστελλό- 
μ.εναι άχρι τούδε ύπό άνίσων ιδιοτροπιών, κατέστησαν κοι
νοί νόμοι, καί τό Σεράγιον έφάνη κατά τοσούτον διψών χρυ
σού, καθ’ οσον ή τιμ.ή τών δούλων είχε δεκαπλασιασθή έν 
τή  αγορά τής Σταμ.πούλ.

Μεθ’ όλας τάς ποσότητας άς ήναγκάσθη νά καταβάλλη 
κατ’ έπανάληψιν εις τό ταμεϊον τού νέου σουλτάνου ό ’Ιερε
μίας, ήσθάνθη πάραυτα τήν θέσιν του τοσούτον άπειλουμ.έ- 
νην, ώστε παρεπονεΐτο πρός τόν Σαμουήλ Χάϊλανδ, ένα τών 
έν Τεβίγκη ανταποκριτών του, ότι δ έν ήδύνατο νά έπισκε- 
φθή τάς εκκλησίας τών επαρχιών έκ φόβου μή έπανεύρη τήν 
έδραν αύτού κατειλημμένην αίφνης έν τή  απουσία του.

Οί φόβοι ούτοι τού πατριάρχου ήσαν βάσιμοι. Ό  προκά- 
τοχος αύτού Μητροφάνης είχε καταλίπει τήν Χίον καί άπο- 

ί  συρθή εις ΆΟων, άσυλον τών δυσηρεστημένων καί τών Ιξο
ί ρίστων τού Φαναριού, φυτώριον μηχανορραφιών καί ύποψηφϊο- 

τήτων εις τά. ανώτατα έκκλησιαστικά αξιώματα. Έ κεϊ οί 
τής τελευταίας ώρας ήττημένοι συνέλεγον οπαδούς καί ά- 
νώρθουν τά  οικονομικά των· έκεϊ άνέμ.ενον, πλανώμ.ενοι έν τοις 
δάσεσι τού άγιου ορούς, τήν στιγμήν, καθ’ ήν οί συλλέγον- 
τες εράνους μοναχοί, μεγάλοι αγγελιοφόροι, θά. τοΐς άνήγγελ- 
λον κατάλληλον περίστασιν. Εις τών νεολόγων τούτων ανήγ
γειλε τώ Μητροφάνη τόν θάνατον τού Καντακουζηνού, τού 
προστάτου τού αντιπάλου του. Ό  γηραιός ιεράρχης έρρίφθη έν 
τώ  πρώτω άναχωρούντι πλοιαρίω, καί πρωίαν τ ινά  προς με- 
γάλην έκπληξιν παντός τού πατριαρχείου ανήγγειλαν τώ  
Ίερεμ.ία ότι ό προκάτοχός του άνεφάνη παρά τή Πυλη. Φι- 
λονικεία λυπηρότατου χαρακτήρος ήγέρθη μ,εταξύ τών δύο 
απαιτητών. Ό  Μητροφάνης άπήτει τήν έτησίαν σύνταξιν 
τριακοσίων δουκάτων, ήν τώ ύπεσχέθη ό ’Ιερεμίας όπως τον 

' άπομακρύνη τής Κωνσταντινουπόλεως, ούτος ήρνεϊτο τήν κα
ταβολήν της, προφασιζόμενος ότι ό πιστωτής του είχε παρα- 
βή τήν μ,εταξύ των γενομένην σύμβασιν, καί άπήτει όπως 
άποχωρήση εις Χίον ή εις Μιτυλήνην. Ή  πόλις, προσέθετε, 
δεν ήτον αρκούντως μεγάλη, όπως περιλαμβάνη δύο πατρι-

άρχας. Έξεκάλεσαν τήν ύπόθεσιν ένώπιον τού δικαστηρίου 
τού Σουλτάνου, καί ούδεμία συζήτησις ύπήρξε λυπηροτέρα 
διά τήν αξιοπρέπειαν τής Χριστιανικής έκκλησίας. Οί διά- 
δικοι έξήντλησαν τούς τελευταίους πόρους των, έξαιτούμενοι 
δικηγόρους έν τή αύλή τού Μουράτ· ή ενρις έμ.ηκύνετο, καί 
και α ί έκκλησιαστικαί πρόσοδοι κατεβροχθίζοντο έν τώ  Σε 
ραγίω, ό δέ τούρκος δικαστής έλάμ,βανε έκ δεξιών καί έξ 
ευωνύμων, καί ένέπαιζε, λέγουσιν οί χρονογράφοι, τήν τυ 
φλήν μωρίαν τών πελατών του. Έ πί τέλους τά  έπιχειρή- 
ματα  τού Μητροφάνους έφάνησαν ίσχυρώτερα, καί τώ άπε- 
δόθη τό πατριαρχείον. Μόλις δύο έτη τό έκαρπώθη, μετά δέ 
τόν θάνατον αύτού, έπισυμβάντα περί τά  τέλη τού 1580, 
ό ’Ιερεμίας, όστις άνέμενε τήν έκδίκησίν του έν τή μονή τής 
Χάλκης, έν τα ϊς ΙΙριγκηπονήσοις, έγκατεστάθη έν τώ  άξιώ- 
μ,ατί του διά τινας μήνας. Ό  μακαρίτης κατέλιπεν ανε
ψιόν, όνόματι Θεόκλητον- ούτος θεωρών τήν ποιμενικήν ρά
βδον ώς κληρονομιάν του, προεχειρίσθη διάκονος τήν μίαν 
ημέραν, ίερεύς τήν έπαύριον, έπίσκοπος Φιλιππουπόλεως μ.ετά 
μικρόν, καί ηρςατο ϋποκώφου πολέμου έναντίον τού δυστυ
χούς ιεράρχου. Παράλογοι συκοφαντία·, άφίκοντο εις τά  ώτα 
τού Μουράτ, δηλαδή ότι ό ’Ιερεμίας προύτίθετο νά έκθρο- 
νίση τόν Σουλτάνον, ότι έγραψε περί τούτου τώ  Πάππα 'Ρώ
μης, ότι έκαμε μοναχούς γενιτσάρους, χριστιανάς γυναίκας 
όθωμανίόας κ.τ.λ. . · .  Ο Θεόκλητος εκαμ,ε τοσούτον δεξιούς 
χειρισμούς, ώστε νύκτα τινά  στρατιώται όθωμανοί είσέβαλον 
εις τό πατριαρχείον, έσυρον έκ τής κλίνης του τόν ύπολαμ- 
βανόμενον ένοχον έγκλήμ.ατος καθοστώσεως, καί τόν έ'ρριψαν 
σιδηροδέσμιον εις τάς είρκτάς τών έπτά. Πύργων. Δέν είναι 
ανάγκη πολλής φαντασίας όπως φαντασθή τις τήν δραμα
τικήν ταύτην σκηνήν, πρό πάντων διά. τόν γράφοντα τάς 
γραμμας ταύτας, οστις είδε νύκτα τινά έν Ίεροσολύμοις, καί 
διηγήθη έν τή πόλε·, ταύτη  γεγονός έπακριβώς όμοιον, τήν 
απαγωγήν δηλαδή τού πατριάρχου Κυρίλλου, συρομένου καί 
τοι όγδοηκοντούτου έν τώ μ,έσω λογχών κα ί φανών, ύπό τάς 
στοάς τή ς πόλεως τής Ίάφφας.

Ευτυχώς ύπήρχεν έν Κωνσταντινουπόλει έν τή  περί ής 
πρόκειται έποχή άνήρ ισχυρός καί δίκαιος, δηλαδή ό πρέ- 
σβυς τής Γαλλίας Francois lie N oailles, έπίσκοπος τού 
Αις, εκ τών μ.άλλον αξιωσημειώτων άνδρών τού μακρού κα- 
ταλόγου τών τιμησάντων τήν ήμ,ετέραν χώραν έν τή  θέσει 
ταύτη. Κατφκει μ.ικράν οικίαν έν τώ μ.έσω τών αμπελώνων 
τού καταντικρυ τής Σταμπούλ λόφου, έφ’ ού ήρχετο άνεγει- 
ρομένη ή χριστιανική συνοικία τού Πέρα. Ιίληροφορηθείς 
περί τού έν Φαναρίω δράματος ό πρέσβυς ίππευσε καί διηυ- 
θύνθη εις την οικίαν τού μεγάλου βεζύρου, συνοδευόμενος ύπό 
τού ρήτορος τής Βενετίας. Έ/οίπιον τής έντονου γλώσσης, 
ήν μ.ετεχειρίσθησαν ό τού Ερρίκου III άπεσταλμ.ένος καί ό 
τής γαληνοτάτης δημοκρατίας, ό βεζύρης Σινά.ν πασσάς διέ
ταζε νά άνακουφίσωσι τόν άτυχή πατριάρχην, καί μετέβαλε 
τήν ποινήν αύτού εις έξορίαν εις τήν 'Ρόδον.

Ό  ’Ιερεμίας έλαβε τήν πρός τήν θάλασσαν άγουσαν, ώς 
άνθρωπος είθισμένος έν τα ϊς καταιγίσι, καί ήγκυροβόλησε 
παρά τόν πύργον έκεΐνον τού Ναού, δν δ Σουλεϊμάν τοσού
τον άδρώς άπέσπασε άπό τού ιερού τάγματος τών Ίωαννι- 
τών πεντήκοντα έτη πρότερον. “Αν ό ήμέτερος ιεράρχης ήτο 
φιλόσοφος, άν ή έν μ,οναστηρίω διαμ.ονή τώ  έδίδασκε τά  ά- 
πόρρητα τού βίου τών άναχωοητών, καί τής ηθικής ηρεμίας, 
θά συνέχαιρεν έαυτόν έπί τώ  συμ.βάντι. Βεβαίως ή άνάπαυ- 
σις τών ημερών τού γήρατος έν τή γοητευτική ταύτη  νήσω, 
τώ  μαργαρίτη τών θαλασσών τής ’Ανατολής, ή περιπλανω- 
μένη μελέτη ύπό τά  δάση ταύτα  τών πλατάνων καί πευ- 
κών, ένθα πνέει ή αύρα τής Αίγύπτου, ό δρίζων φωτός καί 
χλιαρών κυμάτων, πάντα ταύτα  ήσαν μάλλον δελεαστικά 
διά ψυχήν ίερωμένην, ή αί άθλιαι ραδιουργίαι τού Φαναριού. 
Ά λ λ ’ αί ψυχαί τών χρόνων έκείνων, πλήρεις ένεργείας, σπα- 
νίως έκλειναν έφ’ έαυτάς, καί ήγνόουν τήν χαύνωσιν καί τάς 
άπογοητεύσεις τών σημερινών ψυχών ήμών. Ό  ’Ιερεμίας έξε- 
τίμησεν ολίγον άναμ,φιβόλως τήν θείαν εικόνα τής έξορίας 
του, διό άνέμεινε καθήμενος έπί τής άκτής τής 'Ρόδου, πα- 
ρατηρών ίσχυρογνωμόνως πρός τήν τής Σταμ,πούλ διεύθυνσιν.

Τά συμβαίνοντα έκεϊ ήσαν έπί μάλλον καί μάλλον θλιβε- 
ρώτατα. Ό  Θεόκλητος είδεν έν πρώτοις ότι δέν είχεν έργα- 
σθή δι’ έαυτόν. Μοναχός τις έκ Λέσβου όνόματι Παχώμ,ιος 
«άσεβής καί άγράμ.ματος», κατέλαβε τήν χηρεύουσαν θέσιν 
άγνωστον διά τίνων χειρισμών, άνευ τακτικής έκλογής. Ό  
λαός έπανέστη κατά τού παρεισάκτου καί έν τώ  μέσω θυελ
λώδους συνεδριάσεως τής συνόδου, έρρίφθη έ'ξω τής αιθούσης 
ύπό τών πατριαρχών Αλεξάνδρειάς καί ’Αντιόχειας. Ό  Θε
όκλητος άνερριχήθη καί πάλιν άνόμως έπί τού πατριαρχικού 
θρόνου, δ δέ λαός έξανέστη αύθις καί τώ έρριψε βόρβορον 
κατά  πρόσωπον, άλλ’ δ σύμ.μαχος αύτού, δ τής ’Αλεξάνδρειάς 
Σίλβεστρος, έξαπέστειλεν άπεσταλμένους μετημφιεσμένους 
εις έπισκόπους καί μοναχούς, οΐτινες παρεισέφρυσαν νύκτωρ 
έν τή  οικία τού μεγάλου βεζύρου, καί τόν έβεβαίωσαν οτι ό 
μητροπολίτης Φιλιππουπόλεως είχεν έκλεχθή πατριάρχης κατά 
τούς κανόνας. Ή  διαβεβαίωσις αϋτη ύποστηριζομένη ύπό φό
ρου έξ είκοσακισχιλίων φλωρίων, άντί τών δεκακισχιλίων ά- 
τινα  ή πύλη συνήθιζε νά λαμβάνη, έξησφάλισε τώ άρπαγι 
τό αύτοκρατορικον φιρμάνιον. Ένθρονισθείς έν έτει 1584 καί 
ισχυρός έκτοτε διά τής προστασίας τού Σεραγίου δ Θεόκλη
τος έδείχθη άνύνετος, έπιχειρήσας περιοδείαν εις Βλαχίαν. 
Επωφελούμενοι τής άπουσίας του οί φίλοι τού Ίερεμίου είρ- 
γάσθησαν κα ί έπλήρωσαν έπιτυχώς διά λογαριασμόν τού 
πάτρωνός των. Ό  έν ’Ρόδω προγεγραμμένος, έπανακάμπτων 
έπί τής γαλέρας, ήτις τώ έκόμισε τήν χάριν άνεκηούχθη τό 
τρίτον ήδη πατριάρχης τής ’Ανατολικής Έκκλησίας. *Ήδη 
δύναταί τις νά κρίνη έάν αΰτη ήτο κατεσπαραγμένη καί 
αιμοσταγής, ή δύστηνος έκκλησία, καί πρό πάντων κατε
στραμμένη· ούχί μ.όνον τό πατριαρχικόν ταμεϊον είχεν έκκε- 
νωθή ύπό τών λυσσωδών τούτων άνταγωνισμ-ών, άλλά  κα ί
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αί πρόσοδοι των έπχρχιών καί ή πίστις τοϋ ¿Όνους ήσαν ενυ
πόθηκα έπί πολλά ε"τη. ’Ιδού ποϋ δ ροϋς των περιστάσεων 
καί αί άνάγκαι της πάλης ώδήγησχν ιεράρχην φύσει ευσεβή 
κα ί τίμιο·/, δστις ένεκαίνισε τήν πατριαρχεία·/ του, προσκα- 
*λέσας σύνοδον, όπως εξάλειψη την σιμωνίαν. Εν τα ϊς  θλιβε- 
ραϊς ταύτα ις περιστάσεσιν δ ’Ιερεμίας έττοε σατο έκ νεου 
πάνδημον ε’κκλησιν προς τούς αρχηγούς των φατριών γεν ι
κός συμβιβασμός έπηκολούθησε, καί πάντες έπεδόθησαν προς 
έπούύ.ωσιν των κοινών πληγών- δ Θεόκλητος άπεστάλη προς 
συλλογήν χρηματικών κεφαλαίων εις Γεωργίαν, καί δ Πα- 
χώμιος εις Κύπρον καί Αίγυπτον. Καί αύτός δε δ πατριάρ
χης άπεφάσισε νά επιχείρηση μάλλον μεμακρυσμένον καί 
νέο ν ταξείδιον, τό τής Μοσχοβίας Ύπελόγιζεν δτι θά άνωρ- 
θώση τάς υποθέσεις του διά τής μεγαλοδωρίας τού μεγάλου 
δουκός.

(όκολονϋεΓ)

Γ  Α λ ί  Ο Ι  Ε Ν  Γ Α Δ . Α Ξ Ε Ι Λ Ι Ω

Τών αρραβώνων τελεσθέντων καί τοϋ χρόνου οΰτως είπεϊν 
τής δοκιμασίας παρελθόντος αν δεν έπέλθη άπροσδόκητόν τι, 
έξ ού νά προέλθη ή διάρρηξ'.ς τών σχέσεων τών συζευχθησο- 
μένων όρίζεται δ χρόνος καθ’ δν θέλει τελεσΟή δ γάμος, ή 
έπισφράγισις δηλ. τής επί τοσοϋτον χρόνον έκδηλωθείσης 
αμοιβαίας αγάπης καί ε’κτιμήσεως.

Περιττόν δ’ ίσως νά προσΟέσωμεν δτι προτιμάται, ώς συ
νήθως καί έν τοϊς λοιποις μέρεσι καί ιδίως τοϊς χωρίοις, ή 
Κυριακή, διότι οΰτω πάντες Οέλουσι μετάσχη τής χαράς 
καί τής ευτυχίας, επειδή έν τα ϊς μικραϊς ταύτα ις κοινωνίαις, 
ένθα είσετι επικρατεί ή άγνότης τών αισθημάτων, ένθα δεν 
ε’ισεχώρησεν είσέτι ή διαφθορά καί ή έξαχρείωσις, τοιαύτη 
εορτή δι’ ής συνενοϋται ή τύχη δύο υπάρξεων δέν εΐνε αδιά
φορος διά τούς λοιπούς- είνε εορτή γενική καθ’ ήν πάντες 
-/αίρουσι ή χαρά δ’ αΰτη δέν είνε φαινομενική καί πρός έπί- 
δειξιν, ά λλ ’ αληθής καί ενδόμυχος- εγώ τουλάχιστον δύνα
μαι νά ομολογήσω δτι δσάκις παρευρέθην εις γαμήλιους έορ- 
τάς ιδίως τών χωρίων συνεκινήθην παρατηρώ·/ τήν χαράν 
των διαγεομένην έπί τοϋ προσώπου άν οΰχί πάντων άλλά 
τών πλειοτέρων. "Αλλως τε ύπάρχει καί έτερος λόγος, δτι ώς 
έκ τής σμικρότητος τής κοινωνίας πάντες σχεδόν συνδέονται 
διά ποιας τίνος συγγένειας.

Έκλέγουσι λοιπόν, ώς ε’φθην είπών, τήν Κυριακήν, καθότι 
κατά τάς λοιπάς ημέρας δέν είνε δυνατόν εις πάντας ώς έκ 
τών εργασιών των νά λάβωσι μέρος- δέν είνε δέ άπίθανον ώς 
έκ τής πρός τήν θρησκείαν άφοσιιόσεώς των, δτι θέλουσι την 
κα τά  τήν αγίαν τοϋ Κυρίου ημέραν τέλεσιν τοϋ μυστηρίου, 
«πω ς οΰτω δοθή κϋρος μεϊζον τή  ιεροτελεστία ταύτη.

Έ ν τοσούτω όλη ή έβδομάς ή πρό τής Κυριακής δέν ά 
μοιρε! εορτών καί διασκεδάσεων συναφών πρός τήν τής ημέ
ρας ταύτης.

Τήν Τρίτην λ. χ. λαμβάνει χώραν ή εορτή καθ’ ήν π  ι ά- 
ν ο υ ν τ ά  π ρ ο ζ ύ μ ι α  τούτέστι τήν ζύμην τοϋ άρτου, δστις 
θέλει χρησιμεύση κατά τά  γεύματα τοϋ γάμου- γ ίνετα ι δέ 
ώς έξης· περί τήν δειλήν συνέρχονται οί συγγενείς καί φέρου- 
σιν έν τώ μέσω τής αιθούσης τό άλευρον τό όποιον κ ρ ι σ α -  
ρ ί ζ ε ι παϊς τις ό όποιος ά πα ιτε ϊτα ι νά μή είνε ορφανός πα- 
τρός ή μητρός, διότι τοϋτο δυνατόν νά έχη επιρροήν έπ ί τοϋ 
μέλλοντος τών συζευχθησομένων. ’Εκτός τοϋ παιδός τούτου 
παρακάθηνται καί 2 έτεροι. Κατά τήν ώραν τής ζυμώσεως 
ή έγχώριος μουσική συνισταμένη έκ τετραχόρδου καί κιθά
ρας, οργάνων δι’ ών άποτελεΐται πασών σχεδόν τών έπαρ- 
χιών ή ο ρ χ ή σ τ ρ α  ανακρούει ήχους διαφόρους, έν ώ οϊ 
παϊδες ψάλλουσι- άπαντώσι δέ αύτοϊς ή νύμφη καί ή ρ.ή- 
τηρ της.

ΙΊαΐδες 
Σίτα σίτα τάλευρα 

κιάφράτα τά  προζύμ-ΐα 
καί κείνος ποϋ τάνάπιανε 
μέ μ.άνα μέ πατέρα.

Ν ύμφη.
Ευχήσου με μανοϋλά μ ου 
τά  πρώτα μου προζύμια.

Μ  ή τ η ρ  

Ή  ευχή μου μετααένα 
καί Παναγιά παρθένα.

Τό άσμα τοϋτο λέγεται τρις, μεθ’ ό οί συγγενείς ρίπτουσιν 
έπί τής ζύμης διάφορα νομίσματα έκαστος άναλόγως τών 
δυνάμεων καί διαθέσεών του- έννοεϊται δέ δτι πάντες φϊλο- 
τιμοϋνται όπως έπιδείξωσι τήν γενναιοδωρίαν των. Έ ν τού- 
τοις έπί τή θέα. τών διπτομένων χρημάτων ό πρώτος παϊς 
προσπαθεί, [όυθίζων τήν κεφαλήν έντός τοϋ αγγείου, έν ώ εύ- 
ρίσκεται ή ζύμη, νά λάβη τά  νομίσματα διά τοϋ στόματός 
του- τά  έναπομείναντα δέ, άν τυχόν δέν κατορθώση νάνα- 
σύρη πάντα, άνήκουσιν αυτοδικαίως τοϊς συναδέλφοις του. 
Μετά τό πέρας τών διατυπώσεων τούτων παρατίθεται τρά
πεζα καί οί συνδαιτημόνες διασκεδάζουσι θύοντες άφθονους 
σπονδάς τω  Βάκχε·» μέχρι (όαθεΐας νυκτός κατά τάς έπιθυ- 
μίας καί ορέξεις τής πλειοψηφίας. Λαμβάνει δέ χώραν ή τε
λετή αΰτη έν ένί οί'κω ώς έπί τό πλεϊστον τής νύμφης, όπως 
οΰτω λαμπρότερον τελήτα ι ύπ’ άμφοτέρων τών οικογενειών.

Καί ταϋτα  με / κατά τήν Τρίτην ήν, ώς φαίνεται, δέν 
φοβούνται ώς αποφράδα, άφ’ ού ό κατ’ αυτήν ζυμούμενος 
άρτος θέλει χρησιμεύση πρός τροφήν κατά  τάς εύτυχεστέρας 
ήμ.έρας τοϋ βίου των, αν είνε δυνατόν νά όνομάση τις  τον 
γάμον ώς τήν εύτυχεστέραν εποχήν τοϋ βίου, καθότι ύπάρ- 
χουσι γνώμαι καί υπέρ τοϋ ενός καί ϋπέρ τοϋ άλλου- όσον τό
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καθ’ ήμάς, εί καί πόρρω είσέτι άπέχομεν τού σημείου τούτου, 
άποφαινόμεθα δτι είνε ή σχετικώς εύτυχεστέρα στιγμή τοϋ 
ανθρωπίνου βίου. διότι κα τ’ αύτήν τουλάχιστον επικρατεί 
εύδία έν τω  όρίζοντί του τών μελανών νεφών τών έπιφερόν- 
των τήν θύελλαν καί τήν καταστροφήν μικρόν κατά μικρόν 
άναφαινομένων.

Ά λ λ ’ άς φιλοσοφήσωσιν άλλοι μάλλον πεπειραμ.ένοι καί 
είδημονέστεροι περί τής χρησιμότητας τοϋ γάμου ή περί τοϋ 
έναντίου- ήμεΐς δέ συνεχίσωμεν τήν διήγησιν.

I . Κ λ ρ α κ α τ ϊ α ν η ϊ . 

(έπεται συνέχεια)

Π Ο Ι Κ Ι Λ Α

Ό  φλύαρος λέγει δ,τι γνωρίζει, ό ανόητος δτι σχεδόν δέν 
γνωρίζει, οί νέοι δ,τι πράττουσιν, οί γέροντες δ,τι έ'πραξαν, οί 
μωροί δ,τι θά πράξωσιν.

♦ *
♦ «

Ο άσωτος έλεγέ ποτε εις τόν φιλάργυρου :
—  Τά χρήματα είναι στρογγυλά διά νά κυκλοφορώσι.
—  Μ πά ! άπεκρίθη ούτος- τά  χρήματα είναι έπίπεδα διά 

νά σωρεύωνται.
* *

Ό  Παλλιάδης βλέπων διερχόμενον τόν ιατρόν του άπο- 
στρέφει τό πρόσωπον- εις τόν έρωτήσαντα τήν αιτίαν : Έ ν- 
τρέπομαι νά τόν βλ.έπω, λέγει, διότι έχω τόσον καιρόν ν’ άο- 
ρωστήσω 1

*  *

*
“Εμ.πορός τις έξέδωκεν εις βάρος εμπόρου τυφλού συναλ- 

λαγματικήν- ό Παλλιάδης διϊσχυρίζετο δτι ή συναλλαγμα
τική αΰτη δέν έπρεπε νά πληρωθή ώς ούσα οψεως.

Ό  Παλλιαδης, κατ’ εντολήν τής ·. οινότητος τού χωρίου 
του, μετέβη εις τήν πόλιν όπως παραγγείλη εις καλόν τινα 
ζωγράφον εικόνα παριστώσαν τό μαρτύριαν τού άγιου Ά α - 
ρών, διά τήν έκκλησίαν τού χωρίου. Ό  ζωγράφος εις δν ά- 
πηυθύνθη ήρώτησε πώς ήθελον νά παραστήση τον άγιον, 
ζώντα ή νεκρόν. Ή  έρώτησις αΰτη ένέβαλεν εις μεγάλην α
μηχανίαν τόν Παλλιάδην, δστις τέλος είπε: Καλλίτερα νά 
τόν κάνης ζωντανόν· άν πάλι καί τόν θέλουν ’πεθαμμένο, ’μπο
ρούν νά τον σκοτώσουν I

* I
Ό  ιατρός έρωτά τόν Π αλλιάδην πώς τώ  έφάνη τό λουτρόν 

τό όποιον τώ διέταξεν.—  ’Ολίγον ύγρόν, αποκρίνεται ούτος.

Ο αύτός έλεγε : «Δέν γνωρίζω άλλο μέρος όπου γίνονται
περισσότερα πράγματα παρ’ δσα εις τόν κόσμον».

* *
¥

Ό  αύτός επ ίσης: «Ή θελα  νά εΰρισκον ένα τόπον, δπου 
δέν άποθνήσκουσι ποτέ· θά έπήγαινα έκεϊ νά τελ.ειώσω τάς 
ήμέρας μου.»

* ·
*

Ιδού μία διαθήκη λακωνική : «Ε ις τό όνομα τού Πατρός 
καί τού Γίοϋ καί τοϋ άγιου Πνεύματος : δέν έχω τίποτε- ο
φείλω πολλά, άφίνω τό υπόλοιπον εις τούς πτωχούς.»

* ι*
¥

Ευσεβής τις πλήρης χριστιανικής ύποταγής φοβούμενος 
μήπως κάμη πρός τόν Θεόν άδιάκριτόν τ ινα  αΐτησιν ήρκεϊτο- 
καθ’ έκάστην πρωίαν καί εσπέραν νά έπαναλαμβάνη τά  24 
γράμματα τοϋ Αλφαβήτου, προσθέτων είτα  : ’Ιδού τα  δλα, 
Θεέ μου, κατά-αξέ τα  τώρα, δπως Οέλης.»

* *
*

—  Ώ  αγαπητή μου. άνέκραζεν νέος έραστής, τήν πρώτην 
φοράν καθ’ ήν θά μ.οί ειπητε λόγους απελπιστικούς θά φο- 
νευθώ πρό τών π  οδών σας.

— Καί τήν δευτέραν ; ήρώτησε ν ή δεσποινίς.
* *

*
Έτερος έραστής συνειθίσας νά ίκανοποιή πάσας τάς ιδιο

τροπίας τής ερωμένης του καί βλέπων αύτήν παρατηρούσαν 
μετά προσοχής έν άστρον, λέγ ε ι: «Μή τό παρατηρήτε τόσον,
φ ιλτάτη μ.ου· δέν δύναμαι νά σάς τό δώσω.»

* *
*

Δύω παιδ ία  παρετήρουν μετά προσοχής εικόνα παριστώ- 
σαν τόν Ά δάμ  καί τήν Εϋαν εν τή  α δ α μ ι α ί α  αύτών π ε 
ρί β ο λ ή .  Ποιός είν’ ό άνδρας; έρωτή ή μικρά τόν αδελ
φόν τη ς .—  Πώς Οές νά τό ξέρω· μ.ήπως είναι ντυμένοι; α
ποκρίνεται ούτος.

* *
♦

Πατήρ επιπλήττει τόν υιόν του. δστις όμ.ως, ολίγον φρον
τίζω·/ περί τών λόγων του, ένασχολεΐται εις τήν καταμέτρη- 
σιν τών εις τινα  οπήν εισερχομένων μυρμήγκων.

—  Τ ί σκέπτεσαι, άθλιε, έν ώ έγώ σοϋ όμιλώ ;
—  Ά !  πατέρα, άν έμβαινε ακόμη ένα θά ήσαν σωστά 

πενήντα.
* «*

¥
Βνήθεια, βοήθεια, λοχαγέ ! έφώναξε στρατιώτης, τρέξτε ! 

κρατώ εναν αιχμάλωτον.
—  Λοιπόν, φέρε τον έόώ I
—  Αύτό θέλω κι’ έγώ, μά έλα ποϋ δέ μ’ άφίνει νά φύγω !

* *
¥

Σ κ έ ψ ι ς II α λ  λ  ι ά  δ ο υ. «Καλά έκαμ’ ό Θεός πού έβαλ
λε τό θάνατο, στό τέλος τής ζωής, γ ια  νάχη κανείς καιρό νά 
προετοιμασθή.»
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Επιγραφή έπί τής θύρας ’Ιατρού «  Β . , . χ ε ι ρ ο υ ρ γ ο -  
μ α ι ε υ τ ή ς τ ο ύ  σ τ ρ α τ ο ύ . »

Η  Μ Α Γ Δ Α Λ Η Ν Η

ΚΕΦΑΛΔΙΟΝ ΠΡΩΤΟΝ.

«Ό  Κος καί ή Κα L ero ire  παρακαλώσι τον κ. την κ. καί 
την Δεσποινίδα Tréfort νά τοΐς κάμωσι την τιμήν νά διέλ- 
θωσιν μετ’ αύτών την εσπέραν της 6ης ’Ιανουάριου 1881.»

(θά χορεύσωσι).
Ή  πρόσκλησις αΰτη άνεγνώσθή μεγαλοφώνως, έ'ν τινι κομ

ψή α ’.θούση της οδού Lalbn, έν Μασσαλία, παρ’ άνδρός πεν
τηκονταετούς, ε'χοντος οψιν συμπαθητικήν καί σοβαράν, καί 
καθημένου παρά τή  γωνία τής εστίας, έν ή έκαιε λαμπρόν πύρ.

—  "Ε! λοιπόν αγαπητή μου, είπεν μετά την άνάγνωσιν ό 
κ. T réfort, αποτεινόμενος πρός την σύζυγόν του, καθημένην 
απέναντι αυτού, ιδού καλή ευκαιρία διά την Μαγδαληνήν 
ΐνα είσαχθή εις τόν κόσμον. Ή  αγαπητή  ήμών θυγάτηρ συμ- 
πληροΐ ήδη τό δέκατον όγδοον αύτής έτος, όθεν είναι καιρό? 
νά παρουσιάσωμεν αυτήν έπισήμως εις τούς φίλους μας.

—  Λησμονείς Κάρολε, οτι ή ημέρα εκείνη είνε ακριβώς ή 
των Φώτων, καί οτι την έσπερίδα ταύτην άφιερούμεν πάν
τοτε εις τούς φίλους D elrat ; Δεν δυνάμεθα αληθώς νά πα- 
ραλείψωμεν τού νά παρευρεθώμεν εις τήν κατά  παράδοσιν 
οικογενειακήν ταύτην εορτήν, ήν ή άνάδοχος τής Μαγδαλη- 
νής θέλει μ-εταβαλει εις μικράν μετά χορού έσπερίδα πρός 
τιμήν τής άγαπητής αύτής άναδεκτής.

—  Διάβολε! έφώνησεν ό κ. T réfort κτυπών τό μέτωπον, 
είναι . . . .

—  Έπιμ-ένεις λοιπόν διά τόν χορόν τούτον ; έπανέλαβεν 
ή κ. Tréfort, άφήσασα πρός στιγμήν τήν εργασίαν της, όπως 
παρατηρήση κάλλιον τήν φυσιογνωμίαν του συζύγου της. 
Έ χεις  αφορμήν τινα, δι’ ήν επιθυμείς νά όδηγήσης εκεί τήν 
θυγατέραν μ.ας;

—  ’Εμάντευσας τούτο Μάρθα. ’Επεθύμουν τφ  όντι νά σοί 
παρουσιάσω νέον τινά, δι’ δν μοί είπον πολλά καλά καί ό- 
στις ώς έκ τών είσοδημ-άτων καί τής καταγωγής του, ήθε- 
λεν είσθαι καλός σύζυγος διά τήν Μαγδαληνήν. θέλεις μοί 
εϊπει ίσως οτι είνε πολύ νέα, καί οτι δεν είναι φρόνιμον νά 
όμ.ιλήσωμεν αυτή περί γάμου, καθ’ οτι θαμ.βουμένη έκ τού 
πρώτου χορού, έν ώ θά παρασταθή δέν θέλει σκέπτεται πλέον 
ή τάς πολυαρίθμ-ους ήδονάς άς θά τή  προξενήση ή ενωσις 
αύτής μεθ’ ένός νέου καί διακεκριμένου έπάρχου. Ά λ λ ’ είναι 
τόσον καλόν συνοικέσιον! άλλωστε τό σχέδιόν μου δέν είναι 
νά έπιταχύνω τόν γάμον. Ό χ ι. θ έλω  μόνον καί χωρίς άμ- 
φότεροι νά έννοήσωσί τι, νά κατοπτεύσω οποίαν έντύπωσιν ή

θελε προξενήση δ είς εις τόν άλλον. Είξεύρω καλώς, προσέ- 
θηκεν δ καλός πατήρ, άνορθόνων τήν πολιάν κεφαλήν του καί 
μειδιών διά τού καλού έαείνου μειδιάματος όπερ έλάμπρυ- 
νεν δλην αύτού τήν φυσιογνωμίαν, είξεύρω καλώς, οτι, ή κόρη 
μου είνε μαργαρίτης καί δτι ήθελεν είναι πολύ δύσκολος έ- 
κεϊνος, δστις δέν ήθελε τήν εΰρη τής διαθέσεώς του, άλλά  
προσέτι. . . .  είς αυτόν τόν χορόν θέλουσι παοευρεθή καί άλ- 
λα ι θελκτικαί, νεάνιδες, δ δέ κ. Vai l l ae δυνατόν νά έχη κλί· 
σιν μάλλον πρός τάς μελαχρινάς. ένφ ή Μ αγδαληνή είνε 
ξανθή !

—  Κάνω, Κάρολε, ήμην έτοίμ.η νά σοί εϊπω μ.υστικόν τι, 
άμα ήρχισας τήν άνάγνωσιν τής προσκλήσεως ταύτης. Ή - 
θελον σοί δμιλήσει περί τίνος σχεδίου άναλόγου οπερ συνέλα- 
βεν ή καλή κ. D elrat, καί οπερ κρατεί έν τή καρδία αύτής 
ώς έκ τής ζωηροτάτης αγάπης, ήν τρέφει διά τήν Μ αγδα
ληνήν. Ό  υιός στενής αύτής φίλης, νέος διακεκριμένος δικη
γόρος τής loues, διατρ ιβών κα τ’ αύτάς ένταύθα, φέρει κα τ’ 
αύτήν πάντα τά  άπαιτούμ,ενα είς καλόν καί θελκτικόν σύ
ζυγον προσόντα. Ό  κ. A lbert Rosly θέλει παρευρεθή είς τήν 
έσπερίδα, όθεν θά γνωρισθώμεν μετ’ αύτού. Ή  παλα ιά  φιλία, 
ή τις μάς συνδέει μετά τού κ. καί τής κ. D elrat, μοί έπέ- 
τρεψε νά πιστεύσω οτι θέλεις ίδεί μ.έ όμμ,α εύμ.ενές τόν παρ’ 
αύτών προταθέντα νέον μνηστήρα, όστις αγνοεί έντελώς τήν 
κατά τής έλευθερίας του διυφαινομένην μ.ικράν συνωμ,οσίαν.

—  Δικηγόρος είπας; πλήρης προτερημάτων καί προσόντων, 
τούτο μ.' εύχαριστεϊ πολύ, ά λλ ' έκτός τού τίτλου τού διδά- 
κτορος τά  νομικά δ κ. R osly δέν ε”χει άλλον τίτλον;

— Σ’έννοώ, φίλε μου, άπεκρίθη ή κ. Trefort μειδιώσα· μάθε 
ότι δ κ. A lbert είναι κτήτωρ πολύ μεγάλης περιουσίας, 
ύπερβαινούσης τάς πεντακοσίας χ ιλιάδας φράγ. όπερ δέν είνε 
εύκαταφρόνητον.

—  Πολύ κ α λ ά ! πολύ καλά ! άλλά  τότε πώς δυνάμ,εθα 
νά συνδιάσωμεν τάς δύο συνεντεύξεις ;

—  Αν έπιθυμήτε τούτο, κατορθούται εύκόλως. Πηγαίνο- 
μεν άπό τήςέννάτης μ.έχρι τού μεσονυκτίου είς τούς Delrat 
και ακολούθως άναχωρούμ,εν διά τόν χορόν.

—  Εύγε ! αγαπητή μου ί έπιτυχέστατα !

ΚΕΦΑΛΔΙΟΝ Β’.

Ιάκ, τάκ, εϊμεθα έτοιμ.αι, πάτερ, καί τ ’ όχημα αναμένει, 
ηκούσθη φωνή τις νέα καί ανθηρά, είς τήν θύραν τού γρα
φείου τού κ. I refort, κατά  τό έσπέρα; τού έπισήμου χορού.

—  Εισέλθετε, δεσποινίς, είσέλθετε λοιπόν, ΐνα σάς θαυμά- 
σωμεν άπεκρίθη άλλη φωνή έσωθεν. Δέν είχον είσέτι προ- 
φερθή αί λέςεις αύται καί ή φαιδρά τής νέας έμφάνισις έφώ- 
τισεν αίφνιδίως τό σκιερόν καί διεσκευασμένον μετά σοβαράς 
καλαισθησίας δωματιον, ένθα δ κ. T refort, δ σοφός ιατρός, 
ύιήρχετο τάς φιλέργους ώρας, πρός σπουδήν τής έπιπόνου 
επιστήμ,ης είς ήν είχεν αφιερώσει τήν ζωήν του, καί ήτις 
τόν έβοήθει νά κάμη τόσα καλά. Ήγέρθη ταχέως, βλέπων 
την θυγατέρα του καί προύχώρησαν πρός άπάντησίν της.
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—  Δέν είνε ώραΐον τό φόρεμά μ.ου πάτερ ; άνεφώνησεν η 
Μ αγδαληνή μειδιώσα. Καί χωρίς ν’ άφήση τφ  πατρϊ της 
καιρόν ν’ άποκριθή, τόν έκαμε νά θαυμάση, διά φαιδρών λό
γων άμ,οιβομένων μέ ζωηρούς γέλωτας, τά μικρά αύτής εκ 
μετάξης ύποδήμ.ατα τής μ,ακράς λεύκάς αύτής χειρίδας, τ ’ 
άνθη της, τό ^ιπίδιόν της, τό λεπτώς κεντισμ.ένον ρινόμ,ακ- 
τρόν της. τέλος παν ό,τι συμπληροί καί απαρτίζει έντελή 
στολισμόν χορού.

Ό  κ. Τ γθΙ’ογΙ έπήνει, έθαύμ-αζεν, άλλ’ έκεΐνο οπερ έφαύ- 
μαζε πλειότερον πάντων ήτον ή κόρη του. Ή  Μαγδαληνή 
ήτον όντως αρκούντως ώραία, όπως διεγείοη τόν θαυμ.ασμόν 
ύψ/,λή καί εύστροφος, λευκή καί ξανθή, μέ οφθαλμούς μέλα- 
νας πλήρης πυρός καί άκτίνων μειδιάματος, ή καλλονή τις 
έθελγε πάντα  οφθαλμόν, ή γλυκύτης της προσήλκυε πάσαν 
καρδίαν. Πρό πάντων δέ τό εύκαμπτον καί έλαφρώς κεκλυ- 
μένον άνάστημά της, τό φαιδρόν μειδίαμα άνοΐγον τά  χείλη 
της καί άποκαλύπτον τούς έκ μαργαρίτου άδόντας της.— τό 
λευκόν φόρεμ.ά της, πίπτον γύρωθεν αύτής μ.ετά πληθύος χα- 
ριεστάτων πτυχών καί κλάδος πασχαλέας έπί τής χρυσής 
αύτής κόμης, καθίστατο τό ιδεώδες τού ζωγράφου, ή τού 
ποιητού.

Αίφνης διεκόπη βλέπουσα προσηλούμ.ενον έπ’ αύτής καί έ
τερον βλέμμα έκτος έκείνου τού πατρός της. — ”Δ ! πάτερ 
άνεφώνησε πάραυτα μεθ' ύφους μομφής καί έρυθριάσασα μεγά- 
λως, διατί δέν μ.οί είπατε ότι δέν εϊσθε μόνος ;

—  Μοί άφήκες καν τόν καιρόν νά προφέρω λέξιν, μικρά 
μ.θυ θυγάτηρ ; άπεκρίθη δ πατήρ της γελών.

Τώ όντι, διεγερθεϊσα έκ τής άπόψεως πολυαρίθμων ηδο
νών, αΐτινες τήν άνέμενον κατά ταύτην τήν έσπερίδα. καί 
όλως ένασχολουμένη, όπως προκαλέση τόν τού πατρός της 
θαυμασμόν δ ιά  τά  ώραία κοσμ.ήματα άπερ τή έδώρισαν έπί 
τή εύκαίρια τού πρώτου αύτής χορού, ή Μ αγδαληνή δέν είχε 
κα τ’ άρχά; παρατηρήση νέον τινά έν τη  σκιά καθήμ.ενον καί 
έγερθέντα κατά τήν έμ.φάνησίν της.

—  Σάς ζητώ  συγγνώμην, δεσποινίς, είπεν οΰτος προχωρών 
πρός τήν νεαν κόρην. Ώ φειλον νά παρουσιασθώ ταχύτερον, 
ά λλά  δέν είχον τό θάρρος νά σάς διακόψω . . .  έπί τοσούτον 
δ φαιδρός ϋμών γέλως μ.έ ηύηρέστη, έπρόσθεσε μετά στεναγ- 
μ.ού έν τω άμα κατασταλεντος . .  .

Δυστυχή κ. Ιϊαοιι I! είπεν ήπίως ή Μ αγδαληνή, τείνουσα 
πρός αύτόν τήν μ.ικράν αύτής χεϊρα, καθ’ ήν στιγμήν ένεφα- 
νίσθη ή κ. Τ γθΙογΙ.

—  Δέν άνέμενον τήν εύχαρίστησιν νά εύρω ένταύθα τον 
κύριον Κ3θΐΐ], είπεν αΰτη, χαιρετώσα τόν νέον. Βεβαίως ή 
κυρία μήτηρ σας έχει καλώς.

—  Εύχαριστώ, κυρία, άπεκρίθη προσκλίνων μετά σεβα- 
σμ.ού. Αΰτη μοί έπεφόρτισε σύν τα ϊς προσρήσεσιν αύτής πρός 
ύμάς, νά φέρω καί τό μ,ικρόν τούτο δέμα διά τήν δεσποινίδα
Τΐ'βΓυΗ.

—  "Ω ! ή καλή κ. ν ε τ η β α ί ΐ ! Σκέπτεται πάντοτε πώς δύ- 
νατα ι νά μ’ εύχαριστήση, άνεφώνησεν μετά χαράς, ή Μα-

γδαληνή. Θεέ μου, πόσον είναι ώραΐον ! άνέκραξεν άνασύρου- 
σα έκ τού μεταξωτού περικαλύμματος ώραΐον κλάδον άνθέ- 
μιδος. Ίδέ το κάλλιον μήτερ.

Ή  κ. T réforl άπέδωκεν είς τά  ώραία άνθη τόν προσήκοντα 
θαυμασμόν καί παρεκάλεσε τόν κ. V erneui! νά εύχαριστήση 
τήν μητέρα του, έκ μέρους αύτής τε καί τής θυγατρός της, 
προσθέτουσα οτι έλπίζουσι νά έκπληρώσωσι α ϊ ϊδ ια ι είς πρώ- 
τήν εύκαιρίαν τήν εύχάριστον ταύτην ύποχρέωσιν. Ε ίτα ά- 
πευθυνθείσα πρός τήν κόρην της, είπεν. — Κάθησαι έκεΐ Μα
γδαληνή καί άφες με νά θέσω έπί τού στηθοδέσμ,ου σου τόν 
χαριέστατον τούτον κλάδον, οστις 0’ άρμόζη θαυμασίως έν 
τφ  μέσω τών τριχάπτων σου. Ο κ. R aoul θέλει έχει ού'τω 
τήν εύχαρίστησιν νά εϊπη είς τήν μητέρα του ότι τό δώρον 
της ήτο πολύ χρήσιμον, προσέθηκε, προσβλέπουσα μετά μει- 
διάμ.κτος τόν νέον. Ούτος προσέκλυνε χωρίς ούδέν νά εϊπη· 
ά λλ ’ ή φυσιογνωμ.ία του έξέφραζεν άρκούντως τήν εύχαρί- 
στησιν, ήν ήσθάνθη έκ τών θελκτικών τούτων λόγων. Είτα δ 
κ. V erneuil άποχαιρετησας άπεσύρθη, ένω δ Ιν. καί ή Κ.. 
Tréfort καί ή θυγάτηρ αύτών άνελθόντες έπί τού άναμένον- 
τος αυτούς οχήματος, μ.ετέβησαν έν τάχει είς τού κ. Delrat

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Γ’.

Θέλετε έρωτήσει βεβαίωως, δ ιατί ή Μ αγδαληνή είπεν, 
δμιλούσα. μετά τού κ. V erneu il. Δυστυχή κ. Raoul 1

Δ ιότι ή δυστυχία είχεν ήδη κρούσει έπανειλημ.μ.ενος τήν 
θύραν τού είκοσιτετραετούς ώραίου καί εύφυεστάτου τούτου 
νέου.

Ό  κ. Raoul V erneu il, νέος ιατρός, πλήρης μέλλοντος, 
είδε πρό ενός έτους καταρρέον έν μια. στιγμή ολον τό οικο
δόμημα τής εύτυχίας το υ , Ό  πατήρ του πλούσιος φορτωτής 
πλοίων τής πόλεως, άπώλεσεν δλην αύτού τήν περιουσίαν έ'ν 
τινι άπροόπτω οικονομική καταστροφή. Αΰτη ή απροσδόκη
τος δυστυχία τω  έπήνεγκεν άκαριαίως τον θάνατον, ένεκα 
ρήξεως ανευρύσματος.

"Εξ μήνας μ.ετά τά  λυπηρά ταύτα  συμβάντα, ή Εΰα, ή 
μόνη μόνη αδελφή τού Raoul, θελκτική κόρη δεκαεξαέτης, 
προσεβλήθη ύπό όδυνηράς καί κεραυνοβόλου άσθενείας, καθ’ 
ής όλκι αί προσπάθεια’, καί ή ε’πιστήμ.η τού αδελφού της 
δέν κατίσχησαν.

Μ κταίως προσεπάθησε βοηθούμενος ύπό τών μάλλον δια- 
κεκριμμένων συναδέλφων του νά παλαίση κατά πόδας έναν- 
τίον τού θανάτου. Μ αταίως ή δυστυχής μήτηρ του κατηνα- 
λώθη είς δάκρυα καί προσευχάς, τήν έσπέραν τής όγδοης τής 
νόσου ημέρας, ή Εΰα παρέδωκε τήν τελευτα ίαν πνοήν χωρίς 
νά δυνηθή νά προφέοη λέξιν, σφίξασα μ,όνον μετ’ άδυναμίας 
τάς άγαπητάς χείρας, αΐτινες την ύποστήριζον καί άφίσασα 
νά πλανηθή θειον μειδίαμ,α έπί τών συνεσταλμένων έκ τής 
άγωνίας χειλέων τ η ς .—  Ό  R aoul κατελήφθη τότε ύπό 
τηλικαύτης άπελπισίας, ώστε έφοβήθησαν πρός στιγμ,ήν τό 
λογικόν του.
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Κ ατi  τήν ό^υνηρίν ταύτην στιγμήν, ο κ. T réforl έφάνη 
άληθής φίλος εις τούς ίυστυχεις τούτους τεθλιμμένους. Ά ντΙ 
να. άποσυρθή, περατωθέντος του έργου του, Ιμεινεν πλησίον 
αυτών, έπιδαψιλίύων αΰτοΐς πασαν φροντίία καί πασΛν πα 
ρηγοριάν ίεικνύων προς την τεθλιμένην μητέρα τον υιόν, δσ- 
τις τή  ένχπέμεινεν είσέτι, εις Si τον άπηλπισμένον υιόν την 
δυστυχή μητέρα, Si ήν ήτο τόσον χρήσιμος. Ούτως έπανέφερε 
pt.ix.piv γαλήνην εις τ ί  ταραχθέντα ταϋτα  πνεύματα, όλίγην 
ειρήνην είς τ i ς  πληγωμένας ταύτας καρδίας. Έ καμε δέ αάτι 
πλειότερον, ϋπεσχέθη είς τον Raoul να τον λαμβάνη ώς 
συμπράκτορα είς t í  συμβούλιά του διά να σχηματίση οΰτω 
πελατείαν.

’Από τής ημέρας εκείνης, ή κ. Verncui l  καί b υιός της ή 
σθάνοντο πρός τόν κ- T réfo rl καί είς τήν οικογένειαν του 
ζωηρίν καί βαθειαν ευγνωμοσύνην.

(άχαλονβεΓ)

Π Ο Ι Η Σ Ε Ι Σ
Ε Ρ Ω Τ Ι Κ Η  ΩΔΗ

(  Μ ίμησις)
~Ω £pü>C, έ ρω ς ,  ά ρ ω μ α  μ α γ ε υ τ ι κ ό ν  κ α ί  θ ε ΐ ο ν  '.
°ΠΛιος a i  κ α τ α π ε σ ώ ν  α π ό  τ ο ΐ  π α ρ α δ ε ί σ ο υ  !
"Α στρου  .Ι α μ π ρ ό ν  ε ί ς  τ ’  ο υ ρ α ν ο ί  τ ο  π υ ρ α υ γ ά ς  τ ο π ε ΐ ο ν  ! 
' Ύ π ά ρ γ ε ι  a p a  t i c  τ ’ ά π ε ι ρ α  τ ο υ  κ ό σ μ ο υ ,  τ ή ς  α β ύ σ σ ο υ  
Χ ώ ρα ,  ε σ ζ ω  χ α ι  δ υ σ τ υ χ ή ς ,  υ π ά ρ χ ε ι  μ έ ρ ο ς  τ ό π ο υ  
Έ ν θ α  σ υ  S i r  Λ α τ ρ ε ύ ε σ α ι  θ ε ρ μ ό τ α τ α ,  ω έ ρ ω ς !
' Ί ' φ ί σ τ α τ α ι  ά ρ α  Λαός , κ ό σ μ ο ς ,  ψ υ χ ή  α ν θ ρ ώ π ο υ  
Μ ή έ χ ω ν  π ί σ τ ι τ  π ρ ο ς  θ ε ό ν  χ α ΐ  δ ι ά  σ ε  ί r  μ έ ρ ο ς ;

~Ω ί ρ ω ς ,  ε ί σ '  έ π ι  τ η ς  γ η ς  β ρ ά χ ο ς  μ ε μ ο ν ω μ έ ν ο ς ,
*II έ ρ η μ ο ς ,  ή ά β υ σ σ ο ς  δ π ο ν  τ η ν  φ ω Λ εά ν  σ ο υ
Χ α ι  τ ο ν  β ω μ ό ν  δ ε ν  ή γ ε ι ρ ε ς ;  Νά μ ε ί ν ω  β υ θ ι σ μ έ ν ο ς
Π ο ΐ  δ ύ ν α μ α ι  χ ω ρ ί ς  π ο τ ι  ν ά  π ν ε ύ σ ω  τ ’ ά ρ ω μ ά  σ ο υ ,
"II υ π ό  π ο ι ο ν  ο υ ρ α ν ό ν  δ ύ ν α μ α ι  ν ά  β α δ ί σ ω ,
Ν ά α φ ε θ ώ  ε ί ς  τ ο ύ ς  γ . Ι ν χ ε ΐ ς  ρ ε μ β ώ δ ε ι ς  Λ ο γ ι σ μ ο ύ ς  μ ο υ ,  
Χ ω ρ ίς  όμοχ ϊ ,  ¿ μ ο υ  μ ε  σ ε  χ α ι  τ ή ν  ζ ω ή ν  ν ά  ζ ή ο ω .
Χ ω ρ ίς  ν ά  σ υ ν α ν τ ή σ ω  σ ε  ε ί ς  π ά σ α ς  τ ά ς  ο δ ο ύ ς  μ ο υ  ;

Π α ν τ ο ύ  υ π ό  τ ό ν  ο ύ ρ α  ν ό ν  ό  έ ρ ω ς  ί π ι π ν έ ε ι '
Τ ο ν  β Λ έπ ω  ε ί ς  τ ά  δ ά χ ρ υ α  τ ή ς  δ ρ ό σ ο υ ,  ε ί ς  το χ ΐ μ α ,
"Ο π ου  o p t ía f  χ ύ ν ε τ α ι ,  ό π ο υ  ή  α $ ρ α  χ Λ α ί ε ι ,
Ε ί ς  τ ’ ο υ ρ α ν ο ί  τ ο  χ ρ ύ σ ω μ α .  ’ Αχόμ η ε ί ς  τ ό  μ ν ή μ α ,
"Ο που  τ ά  ψύΛΛα π ί π τ ο υ σ ι ν ,  ό π ο υ  τ ό  ά ν θ ο ς  φ θ ί ν ε ι ,
’ Σ  α υ τ ό  τ ό  ψ ν χ ο ρ ρ ά γ η μ α  τ ο ΰ  δ ύ ο ν τ α ς  ά σ τ έ ρ ο ς ,
Έ χ ε ι  ό π ο υ  ε ζ α σ θ ε ν ε Τ  ή  τ ο υ  α ν έ μ ο υ  δ ί ν η  
’Α θ α ν α σ ί α ς  ά γ γ ε Λ ο ς  π α ρ ί σ τ α τ α ι  ¿ έ ρ ω ς .

' Τ π ό  τ ο  φ ρ ί σ σ ο ν  φύΛ Λ ω μα ό π ο υ  τ) δ ρ ό σ ο ς  π ί π τ ε ι ,
' Τ π ό  τ ο υ ς  μ ά γ ο υ ς  α σ π α σ μ ό ν ς  τ ώ ν  δ έ ν δ ρ ω ν  τ ω ν  δ α σ ώ ν ,  
Έ χ ε ΐ  ό π ο υ  ή  α φ έ ν δ α μ ν ο ς  μ ί  μ ε γ α Λ ε ΐ ο ν  χ ύ π τ ε ι ,
' Τ π ό  τ α ς  β α σ ιΛ ε ί ο υ ς  δ ρ υ ς  η χ ο ύ σ α  π ν ε υ σ τ ι ώ ν  
Ε ις  ο υ ρ α ν ό ν  ν ’ α ν έ ρ χ ε τ α ι  α ρ μ ο ν ι κ ό ν  τ ό α σ μ α ,
'II μ/Λ ιυά ία  τ ω ν  π τ η ν ώ ν ,  τ ή ς  α ϋ ρ α ς  ή π ν ο ή .
Τό ι ι σ μ α  χ α ι  ο ί  α σ π α σ μ ο ί  ε ί ν ε  ε ρ ώ τ ω ν  π . ϊ ά σ μ α .
Τό  π α ν ,  τ ό  π α ν  ε π ί  τ ή ς  γ ή ς  ό  έ ρ ω ς  π ρ ο ξ ε ν ε ί .

Α ιέ τ ρ ε ξ α  τ ή ν  έ ρ η μ ο ν  α κ τ ή ν  ό π ο υ  τ ό  χ ί μ α  
Φ ιΛ ε ΐ  τ ή ς  π α ρ α Λ ία ς  τ ο υ  τ ή ν  ά μ μ ο ν  χ α τ ά  μ ή κ ο ς  
Κ α ι  ε ι δ ο ν  ε ί ς  τό ψ ί . Ι η μ α  τ ο ν  έ ρ ω τ η ς  τ ό  σ ή μ α .
ΆΛΛόφρον ε ί ς  τ ό  κ ύ μ α τ α  ε 'φ έρετο  τ ό  φ υ χ ο ς ,
*Ε κΛ ινε  πρός τό ά π ε ι ρ ο ν  τ ό  ά ν θ ο ς  τό ώ ρ α ΐ ο ν  
Κ α ί  έψαΛ Λε τ ο ΐ ς  ν α ν τ ι κ ο ΐ ς  ι ι σ μ α  έ ρ ώ τ ω ν  ν έ ω ν .

Προς τ ή ν  χ ο ιΛ ά δ α  r ’ ο υ ρ α ν ο ί  έ σ τ ή Λ ω σ α  τ ό  β . Ι έ μ μ α ,
"Ε ν θ α  τ ό  ά π ε ι ρ ο ν  ν ψ ο ΐ  π ρ ό ς  τ ό ν  θ ε ό ν  τ ό  π ν ε ή μ α ·
Οί ο υ ρ α ν ο ί  υ π ό  γ ρ υ σ ή ς  χ ό ν ε ω ς  ε  κ ο σ μ ο ύ ν ε  ο,
Κ α ν ο ν ι χ ώ ς  χ α ι  ε ν  σ ι γ ή  ο ί  κ ό σ μ ο ι  ί χ ι Υ ο Β ν τ ο .
Ή τ ο  τ ό  πάν α ρ μ ο ν ι κ ή  α ι ώ ν ι ο ς  γ α Λ ή ν η '
Τ α  π ά ν τ α  ό τ ο υ  έ ρ ω τ ο ς  ν ό μ ο ς  σοφ&ς ' χ ύ ν ε ι .

Τ ό τ ’ ¿ θ ε ώ ρ η σ α  τ ή ν  γ η ν .  Γ υ ν ή  τ ι ς  ¿ μ ε ι δ ι ά  
Ρ ε μ β ή  χ α ι  ψ ι θ υ ρ ί ζ ο υ σ ά  τ ι  ε ν  φοινή ή δ ε ΐ α '
Τ ά  ο μ μ α τ ά  τ η ς  έ φ ε ρ α ν  τ ο υ  ο υ ρ α ν ο ί !  τ ό  χ ρ ώ μ α 1 
Τ ί  έ χ σ τ α σ ι ν  υ φ ί σ τ α τ ο  σ φ ρ ι γ ά ν  τ ' ώ ρ α ΐ ο ν  σ ώ μ α  ! 
Έ φ ώ τ ι ξ ε  σ έ . Ι ι ι ς  γΛ υ χ υ  τ ο  θ ε ΐ ό ν  τ η ς  τ ό  β Λ έ μ μ α  
Κ α ί  μ α γ ε ν μ έ ν ο ν  μ ’ έ σ υ ρ ε  π Λ η σ ί ο ν  τ η ς  ή ρ ε μ α .

Τ υ φ . Ι ώ τ τ ω ν  χ α ι  π ε ρ ι π α θ ή ς  ¿ σ τ ή ρ ι ξ α  τ ό  σ τ ή θ ο ς  
Κ α ί  τ ό  ή σ θ ι ί ν θ η ν  σ υ μ π α θ ώ ς  ο γ χ ο ύ μ ε ν ο ν  χ α ι  πάΛΛον.
Ό  έ ρ ω ς  ή γ ε ι ρ ε  π α Λ μ ώ ν  έ ν  Ζη χ α ρ δ ί α  π . Ι ή θ ο ς
Κ α ι  ε ί ς  ε ρ ώ τ ω ν  ή  ψ υ χ η  ¿ σ ύ ρ ε τ ο  τ ό ν  σ α Λ ο ν
Αί χ ί Λ ι α ι  α χ τ ί ν ε ς  τ ο ν  γ ύ ρ ω  δ ι α σ π α ρ ε ΐ σ α ι
Ώ ς  ε ν  χ α τ ό π τ ρ ω  ε ν  τ ή  ψ υ χ ή  ε ί σ έ δ υ α α ν  Θ Λ ασ θ ε ισ α ι .

"Ας ε ι ξ ε υ ρ ο ν  τ ο  β Λ έ μ μ α  μ ο υ  π ο υ  δ ύ ν α μ α ι ,  ε ί ς  π ο ι ο ν  
Χ ώ ρα ν  ν ά  σ τ ρ έ ψ ω  χ ο ι ρ ί ς  σ ί  έ ρ ω ς  ν ά  δ ι α κ ρ ί ν ω  
Κ α ί  ν ά  γ ε ν θ ω  τ ή ν  η δ ο ν ή ν ,  ή ν  ή δ η  έ τ ι  π ί ν ω  
Κ α ί  ή ν  θ ί ί  φ έ ρ ω  ε ν  ε μ ο ϊ  ώ ς  ί ε ρ ά ν  ε σ τ ί α ν  !
Έ ν  τ ή  ν υ χ τ ί  τ ο ΐ  ρ ι ν ή μ α τ ο ς  ώς έ ν  φ ω τ ί  τ ο  φ α σ μ α  
Τ ό ν  π ο ι η τ ή ν  άχοΛ ουθ ι2>· τό ί δ ι ό ν  τ ο ν  ι ι σ μ α '
ΟίΙτοι χ α ι  σ ύ  α ι ώ ν ι α  μ ε  σ υ ν ο δ ε ύ ε ι ς ,  έ ρω ς ,
Ε ίς  ό π ο ι ο ν  κ α ί  α ν  σ τ ρ α φ ώ  τοΒ κ ό σ μ ο υ  τ ο ύ τ ο υ  μ έ ρ ο ς .

Έ ν Ιίαλάμαις 1879.
Αημιήτριος Μίίβνή Ί 'ά λ τη ?

Μ Ε Τ Α  Δ Ε Κ Α  ΕΤ Η
Π ο σ ά χ ι ς  άΛΛοτε ε δ ώ  σ φ ρ ι γ ώ δ η ς  ν ε α ν ί α ς ,  

π α ρ ό ν  κ α ι  μεΛΛ ον θ εω ρ ώ ν  ώ ς  ε ν α ν θ ή  τ ο π ί α
ΕίσήΛ θε μ ε  θ '  α γ ν ώ ν  π α Λ μ ώ ν  τ ή ς  ν έ α ς  ήΛι χ ί α ς  

κ α ί  έ σ τ ε ψ ε  τ ά  σ τ ή θ η  τ ο υ  μ ί  ρ ό δ α  κ α ί  μ> ί α !

’Απ’ ά ν θ ο υ ς  ' ς  ά ν θ ο ς  ε ν χ α ρ ι ς  ώ ς  χ ρ ν σ α Λ ί ς  ι π έ τ α  
χ α ι  χ α τ ω σ φ ρ α ί ν ε τ ο  τ ό  ε ν ,  χ α ι  έ δ ρ ε π ε  τ ό  άΛΛο

'Ε π ί  τ ή ς  δ ρ ό σ ο υ  τ ο ν  χ ν ο ό ς ,  τ ό ν  β ί ο  ν  ί μ ε Λ έ τ α
ξ έ ν ο ς  ε ί ς  τ ό ν  π ο Λ ύ σ τ ο ν ο ν  τ ή ς  δ υ σ τ υ χ ί α ς  σαΛον .

’Ο σ ά κ ι ς  ά ν θ η  δ ρ έ π ο ν τ α  ΤΟε έ σ τ ε ψ ε ν  ή  δ ύ σ ι ς
κ α ί  έ έ θ ο υ ς  ί ξ  >μ π ν ε ύ σ ε ω ς  προσΚΛ έ:τω ν  τ ή ν  σ ε Λ η ν η ν

Ά π ή ρ χ ε τ ο  μ ε τ ά .  π α Λ μ ώ ν ,  μ ’ ά ρ ρ η τ ο υ ς  σ υ γ κ ι ν ή σ ε ι ς  
ν ά  δ ώ σ η  τ ά ς  ε υ ώ δ ε ι ς  τ ο υ  μ ν ρ σ ί ν α ς  ε ί ς  ¿ κ ε ί ν η ν .

ΆΛΛ’ ή δ η  . .  . Μ ο ίρ α  α π η ν ή ς  ! . .  . άθΛ ία  Ε ι μ α ρ μ έ ν η  !  .  . . 
έ π ε σ ε  τ '  ά ν θ ο ς  μ ι ι ρ α  υθε ι- ε ί ς  γ α υ ρ ο ν  κ α τ α ι γ ί δ α  . . .

Το σ χ ο τ ο ς  κ α ι  ή  σ υ μ φ ο ρ ά  ως σ ύ ν τ ρ ο φ ο ς  rSS μ έ ν ε ι ,  
χ α ί  έ χ ε ι  τ ό ν  ά π ε Λ π ι σ μ ό ν  ώ ς  μ ό ν η ν  τ ο υ  ¿ Λ π ί δ α .

0  τ Λ ή μ ω ν  ! .  . . ο ν δ '  ΐ ν  ά ν θ ο ς  κ α ν  ώ ς  άΛΛοτε δ ε ν  κ ό π τ ε ι . . .  
Λ ν π ε ΐ ζ α ι  μ ί  τ ο ύ ς  σ τ ά τ ο υ ς  τ ο ν  σ χΛ ηρώ ς  μ 'η  τό μ ο Λ ύ ν η

**Οπον β α δ ί σ η  ε ι ς  π ι χ ρ α ν  α ν α μ ν η σ ι ν  π ρ ο σ κ ό π τ ε ι ,  
χ α ι  ε ί ς  μ ν η μ ό σ υ ν ο υ  α υ τ ή ς ,  ε ν  δ ά κ ρ υ  τ ό τ ε  χ ύ ν ε ι .

Έ ν τω  βοτανιχω χήπω 15 7βρίου 1881.


